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Posvet na Brennerju -
začetek nove dobe v sedanji vojni 
Po zmagi na Kreti fe končana vojna na Balkanu in začenja se novo poglavje 

evropske politike 
Duce in Hitler sta se sešla na Brennerju. 

Ta novica je včeraj zajela ves svet. Dejanja in 
uspehi držav osi so zavzeli tolikšen obseg in 
pomen, dn danes prisluhne ves svet, kadar se 
razširi novica o razgovorih med voditeljema, ki 
oblikujeta novo obličje Evrope. 

Zadnjič sta se oba voditelja sešla tedaj, ko 
Je vsa teža vojne slonela na Italiji in je Anglija 
gradila načrte nn trenutne uspehe. Na binkoštni 
ponedeljek pa sta zamogla oba voditelja poteg-
niti sijajno zmagovito črto pod vojne pohode 
in dogodke letošnje pomladi. Zmage osi na Bal-
kanu^ in v Afriki ter na morjih Atlantika so 
tolikšne, da se zamore Evropa mirno začeti 
urejati v ozračju in po smernicah novega reda 
v Evropi. 

Dočim se razvijajo poteze osi • ozračju 
zmagoslavja, pa se inora Anglija zadovoljevati 
s strašnim porazom na Kreti. Le nekaj bednih 
beguncev se je lahko s Krete rešilo v Egipt. 
Angleška propaganda je razširila številko 15.000 
o beguncih s Krete, toda te številke pač ne bo 
mogla nikdar dokazati. Toda nn Kreti je imela 
Anglija nad 60.000) mož svoje vojske, v rokah 
italijanske in nemške vojske pa je ostal še 
ogromen plen. 

Ko se med obema voditeljema na Brennerju 
sestavljajo nadaljnji načrti, ki so jasni, trdni in 
odločni — kakor je to običaj pri državah osi — 
pa se mora v Ameriki tisti, ki hoče še pomagati 
toneči se Angliji — Roosevelt — boriti za kri-
latice, ki naj dvignejo njegov ugled na tisto 
višino, kakor je to potrebno angleški in ameri-
ški hujskaški propagandi. Tako se začenja sedaj 
Roosevelt na/.ivati »II Presidente del mondo — 
Predsednik sveta«. 

Kakor so se na Kreti in drugod povsod raz-
blinile sanje angleških in ameriških propagau-
distov, tako se bodo prav kmalu zaradi tovari-
škega sodelovanja med Italijo in Nemčijo raz-
blinile tudi vse take imperialistične domišlja-
vosti o predsedniških stolih za ameriškega pred-
sednika vsega sveta ali cele zemeljske oble. 
Evropa ima predvsem smisel za mero; državi 
osi _se trudita ustvariti nov pravični red v Ev-
ropi. Njuni načrti so naravni in preprosti, kakor 
je naravno in življenjsko preprosto vse, kar 
storita državi osi. Zato radi prepuščata Ameriki 
njene smešne načrte o svetovnih predsedstvih, 
kakor tudi ostale domneve, ki j ih je ameriški 
tisk razširil o razgovorih na Brennerju. Gotovo 
je samo to — uspeh brennerskih razgovorov bo 
kmalu čutila Anglija, in to jc glavno. 

Izreden pomen naš.h 
uspehov 

^ Bern, 4. juni ja, lp. Švicarski tisk danes naj-
več piše o dveh glavnih dogodkih: o zasedbi 
Krete in o razgovorih na Brennerju. 

Z zasedbo Krete je Sueški preliv prišel pod 
neposredno oblast bombnikov osi in kadar bodo 
to dopuščale toplotne razmere, bo armada v Li-
bij i lahko sprožila svojo ofenzivo proti Nilu. 
Zaradi angleškega neuspeha na Sredozemskem 
morju je postal promet iz Sicilije v Tripolita-
nijo mnogo lažji. 

»Gazette de Lausanne« piše, da je Italija na 
višku in da Bardossyjev obisk v Rimu dokazuje, 
da je Italija prišla do velikih prednosti v Po-
dunavju in na Balkanu, ko je vpostavila kra-
ljevsko dinastijo v Zagrebu, obnovila Črno goro 
in postala gospodar nad vzhodno obalo Jadran-
skega morja. Dnevnik pravi, da je Italija ures-
ničila uspehe in prednosti, o katerih ne Cavour, 
niti njegovi nasledniki niso sanjali. 

Rim, '4. junija, lp. Rimski politični krogi 
poudarjajo, da se zainorejo posledice razgovo-
rov na Brennerju med Ducejem in Hitlerjem 
takole posneti: 

Razgovor je trajal 5 ur, kar potrjuje obsež-
nost in važnost vprašanj, ki so bila na dnevnem 
redu. Kakor vedno, tako se je tudi tokrat posvet 
na Brennerju vršil v dobi, ki ima čisto svoj 
značaj v mednarodni politiki. Vsi sestanki med 
Ducejem in Hitlerjem so bili navadno zaključek 
ene politične in vojaške dobe in priprava ter 
začetek nove, naslednje dobe. 

Jasno je, da pomeni zavzetje Krete konec 
vojne na Balkanu, ki se je začela dne 28. okto-
bra s sporom med Italijo in Grčijo in se je se-
daj pozitivno zaključila. Resen in hitri sestanek 
med voditeljema osi je v hudem nasprotju s 
številnimi in teatralnimi snidenji pri sovražniku. 

RukareSta, 4. jun. lp. Romunski tisk ob-
javlja danes pod obširnimi naslovi poročila o 
razgovorih na Brennerju. 

»Ordinea« piše. da se je posvet na Bren-
nerju vršil ob času, ko je Evropa bolj združena, 
kakor pa kdaj koli poprej. To urejanje in zdru-

ževanje Evrope je bleščeč dokaz tega trajnega 
konstruktivnega delovanja Osi za bodočnost 
Evrope. 

Tokio, 4. junija. PojKiIdanski tisk na prvih 
mestih in z velikimi naslovi prinaša novico o se-
stanku med Ducejem in Hitlerjem na Brennerju in 
prinaša poročila iz Rima in Berlina. Ko tolmači la 
dogodek list »Asahi« piše, da ni mogoče navesti 
potankosti o teh razgovorih, razume pa se, da je 
bil predmet svetovno^olitični položaj, kakor tudi 
bodoči vojaški razvoj. Podobno pišeta tudi >Yo-
miuru in »Niči Ničic 

Sosvet Ljubljanske pokrajine na delu 
Nad 100 milijonov za cestna dela — v Ljubljani pa bo zgrajenih 

150 ljudskih stanovanjskih hiš 
Ljnhljana, 4. junija. 

Včeraj dopoldne je Visoki Komisar prvič 
sklical svet Ljubljanske pokrajine. Navzoči so bili 
vsi člani sveta, posveta pa sta sc udeležila tudi 
podprefekt comm. Bisia in pa voditelj upravnih 
oddelkov bivše banovine dr. Majcen. 

Svet je poslušal stoje branje ukaza Duceja, s 
katerim so bili zastopniki krajevnih proizvajalnih 
panog poklicani, da so člani organa, ki je bil 
ustanovljen z ukazom o aneksiji. 

Ko je Visoki Komi sar prebral ukaz o ime-
novanju, se je s spoštljivo mislijo spomnil Nj. 
Vel. Kralja in Cesarja in Duceja, ki je izkazal 
toliko dobrohotne in plemenite skrbi za novo po-
krajino, prav tako pn toliko zanimanja za prebi-
valstvo ler za njene kulturne in jezikovne tra-
dicije. 

Visoki Komisar je nato pozdravil člane sveta, 
ki so bili poklicani, da sodelujejo pri delu. ki ga 
je Vlada, katere oblasti se združujejo z onimi Vi-
sokega Komisarja, sklenila razvijati za popolno 
ureditev in za povečanje delavnosti v novi po-
krajini Italije. 

Naše delo — je rekel Eksc.. Grazioli — bo 
usmerjeno predvsem k temu, da se dvigne in po-
sploši blagostanje naroda, prav tako pa IH> naše 
delo veljalo vprašanjem, ki zanimajo Ljubljano in 
vse ozemlje pokrajine. Visoki Komisar je ugoto-
vil svetnikom da je lojalnost prebivalstva popol-
na, prav tako pa je njegov namen voditi novo 
pokrajino z odločnostjo in avtoriteto, toda s po-
polno pravico. Izjavil je, da je tistemu, ki nin 
slabo gre ali pa je nesrečen, treba biti bližnji in 
mu pomagati. 

Svet je nato začel s svojim delom ko je za-
slišal obsežen in t<včen pregled, ki ga je podal 
Visoki Komisar o delih in načrtih, ki so bili do 
sedaj opravljeni, vse to pa naj da novi pokrajini 
tisto obličje, ki ga v okviru • italijanske države 
pričakuje. 

Prva skrb Visokega Komisarja, ko je prevzel 
nalogo Civilnega Komisarja za zasedeno ozemlje, 
je bila, da se uredi življenje nove pokrajine. 

V kratkem roku se je urejanje življenja 
usmerilo v smeri ustalitve. V bodoče pa se bodo 
italijanske oblasti pri svojem delu oziralle tudi 
na to, da se za korist vsega gospodarskega živ-
ljenja, potek gospodarstva čim bolj umiri in 
ustali, ta razvoj gospodarskega življenja pa niora 
hiti v skladu in oprt na življenje prebivalstva 
samega. 

Visoki Komisar je podčrtal, da so italijanske 
oblasti, ko so prišle v naše kraje, našle le zelo 
majhne zaloge živil. Vsekakor je bilo treba pred-
vsem poskrbeti za prehrano prebivalstva in Vi-

Ob Visokem Komisarju Eksc. Grazioliju v sredis zbrani z feve na desno: podprefekt B i s i a , Ivan 
Pucelj, dr. Marko Natlačen, dr. Matija Slavič, Fr. Heinricher, dr. Stanko Majcen. — Zadaj od leve 
aa desno: Karel Rozina, dr. Jože Lavrič, Lojze Si tar, dr. Iv. Slokar, dr. VI. Valenčič, dr. Jože Basaj, 

\ inž, Pirkmajrer Milko, Albin Smer bolj, Karei Kavka in Ruaoii Krusec. 

soki Komisar je članom sveta podal obsežno sliko 
vsega dela, ki ga je opravil, da bi se prehrana 
in oskrba prebivalstva omogočila in zagotovila. 
Vse lo delo pa se jc posrečilo in uredilo s tru-
dom in s sodelovanjem ostalih italijanskih pokra-
jin, Ljubljana in njena pokrajina dobivata po-
trebno moko za prehrano prebivalstva. 

Visoki Komisar je sporočil, da je samo v 
mesecu maju Italija uvozila v novo pokrajino 
lO.tMMI stotov moke. Kakor je Visoki Komisar že 
do sedaj opravil za prehrano pokrajine in njene-
ga prebivalstva ogromno delo, za katero mu ho 
prebivalstvo vedelo izkazovati vso hvaležnost, 
lako jc Visok-- Komisar nato razložil načrt smrr-
nic, po katerih se naj v bodoče zlasti pa v bliž-
njih mesecih zagotovi dovoz moke in kruha. Te 
smernice so njegovo delo in jih je že razdelil pri-
stojnim oblastem. Tako bo uspešno urejeno vpra-
šanje prehrane v bodočih mesecih. 

Posebno poglavje dela Visokega Komisarja 
pa je bilo posvečeno vprašanju cen. Nadzorstvo 
nad izvajanjem uredb o cenah bo strogo in Vi-
soki Komisar poudarja, da bo kar najstrožje po-
stopal proti kršilcem uredb. Nadzorstvo nad ce-
nami žo izvajajo posebni tehnični organi, ki so 
bili imenovani, drugi pa bodo še imenovani, prav 
tako pa bodo ustanovljeni uradi, če l«> to zahte-
vala potreba. V okvir prehrane spada tudi vpra-
šanje oskrbe prebivalstva z mesom, s tem v zvezi 
pa jo treba tudi urediti vprašanje, kako ohraniti 
stanje živine in goveda v pokrajini. 

Ko je Visoki Komisar Eksc. Grazioli končal 
svoj prvi del poročila, so se nekateri člani sveta 
udeležili razprave o nekaterih vprašanjih. 

Visoki Komisar je nato nadaljeval svoje ol>-
širno poročilo in je navzoče obvestil o vsem veli-
častnem načrtu javnih in cestnih del. Ta dela je 
zaukaznl Dure in prav kmalu sc bodo začela dela 
v novi pokrajini izvajati. V naši pokrajini je tre-
ba urediti in izvesti pravilni ustroj cest in za 

cestna dela je določen zdstek nad 30.000.000 lir 
(nad 100,000.000 din) in ta izredno velika in po-
membna dela bodo omogočila nov razmah pokra-
jine in novo delo in nove uspehe za prebivalstvo. 

Kksc. Grazioli jc nato pojasnil, kako sc bodo 
postopno izvedla potrebna dela pri bolnišnici v 
Ljubljani. Ljubljanska bolnišnica naj dobi take 
naprave in take pogoje za svoje delo. kakor to 
zahteva zdravstveno stanje prebivalstva in kakor 
to zasluži kulturna in civilizacijska stopnja Ljub-
ljane. Prav na isti način bodo z isto skrbjo ter 
po istem načinu opravljena druga stavbna dela, 
predvsem pa se lx> s potrebnimi stavbami izpo-
polnilo naše vseučilišče. 

Proučevati so začeli na Visokem Komisariatn 
tudi načrt, kako zgraditi 150 ljudskih hiš, v ka-
terih bi naj našlo stanovanja tiste potrebne dru-
žino ki morajo sedaj v zelo neugodnih pogojih in 
okoliščinah stanovati po barakah. Eksc. Grazioli 
sc je tudi dotaknil vprašanja del na ljubljanskem 
gradu. Vsa ta dela se naj izvedejo tako — med 
drugimi stavbnimi deli v Ljubljani — da bo za-
mogla Ljnhljana poslati važno tujskoprometue 
središče. 

Rektor univerze dr. Slavič in drugi člani 
sveta so tudi govorili o javnih delih in so Viso-
kemu Komisarju izrekli hvaležnost prebivalstva 
za takojšnje plemenite Ducejeve odredbe.« 

Vsi navzoči so se zelo zanimali za hiter raz-
voj vseh del, ki jih jo Visoki Komisar razvil, da 
bi se povečale industrijske možnosti Ljubljansko 
pokrajine. Prav mnogo se je govorilo o bodočno-
sti vseh teh del, v zvezi s tem pa sc je govorilo 
o položaju bankarstva in zavarovalništva. S tem 
v zvezi jc Eksc. Grazioli poudaril, da je njegov 
namen pospeševati turizem in tujski promet, ki 
naj pokaže svojo življenjsko silo na Ljubljanskem 
velesejmu, ki bo tudi letos. Ko je podal šc kra-
tek pregled n delu, ki ga opravlja italijansko-
nemška komisija za izmenjavo blaga, je Eksce-
lenca Grazioli zaključil svoje poročilo. 

Nato je želel govoriti dr Natlačen, bivši ban, 
ki se je Visokemu Komisarju prisrčno zahvalil za 
zanimanje, ki ga je oh vsaki priliki pokazal za 
slovensko prebivalstvo. Izjavil je da bosta Ljub-
ljana in pokrajina vedeli popolnoma in z vso 
hvaležnostjo ceniti Ducejcvo skrb in zanimanje za 
novo pokrajino. 

Naši bombniki 
napadajo oporišča v Tobruku 

Rim, 4. junija, lp. Uradno poročilo št. %4 
glavnega stana italijanskih vojnih sil se glasi: 

^ Ponoči so naša letala bombardirala leta-
lišča na M a l t i . 

S e v e r n a A f r i k a : Bombniki so na-
daljevali s svojimi napadi na oporišče v To-
bruku. Bombe so zadele baterije i'n zasidrane 
ladje. En parnik je začel goreti, neki drugi 
parnik pa je bil napaden in zažgan vzhodno 
ml Tobruka. Nad Sollumom so nnša lovska 
letala sestrelila dve sovražni letali vrste »Hur-
ricane«. Protiletalsko topništvo je sestrelilo cn 
sovražni bombnik. V noči na jun i j je so-
vražnik izvedel letalski polet nad Brngn/.i, 

V z h o d n a A f r i k a : Naše posadke in 

naše hitre kolone se povsod trdovratno bra-
nijo. V pokrajini Gala in Sidamo delovanje 
topništva ob reki Orno in Bottego. 

Predsednik albanske vlade 

na kraju slave 
Tirana, 4. junija, lp. Predsednik albansko 

vlade Verlaoi, predsednik vrhovnega fašističnega 
korporacijskega sveta Toči in ministra Vrioni in 
in Bedi in podtajnik albanske fašistične stran-
ke Kotte so v spremstvu italijanskih in alban-
skih osebnosti odšli obiskat koto 731 in samostan, 
kjer je bil zadan Grčiji odločilni udarec. 

Moskva ne želi več zvez z bivšo grško vlado 
člani bivšega jugoslovanskega poslaništva so odšli iz Moskve 

Moskva, 4. junija. Sovjetski zunanji komisar je 
sporočil bivšemu grškemu poslaniku v Moskvi, da 
sovjetska vlada ne vidi več potrebe nadaljevati 
diplomatske zveze i grško vlado, ki je zapustila 
svojo državo ter je izgubila suverenost. Podobno, 
je sovjetska vlada sporočila bivšemu norveškemu, 
belgijskemu in jugoslovanskemu diplomatskemu za-
stopstvu, naj zapuste Sovjetsko Rusijo in so ti že 
zapustili sovjetsko prestolnico; v kratkem bo za-
prošeno tudi bivše grško diplomatsko zastopstvo, 
naj zapusti Moskvo. 

Moskva, 4. junija. Zvedelo se je, da so člani 
bivšega jugoslovanskega poslaništva z opolnomo-
čenim ministrom Gavrilovičem na čelu zapustili 

sovjetsko prestolnico in odpotovali proti Ankari. 
Popoldne so morali oditi tudi člani bivšega bel-
gijskega poslaništva Oni so se odpeljali proti Vla-
divostoku, odkoder bodo šli v Zedinjene države. 

Madžarski in romunski poslanik 

v Zagrebu 
Zagreb, 4. jun. lp. Včeraj zjutraj je prišel 

v Zagreb novi madžarski poslanik. Prvi ma-
džarski poslanik v Zagrebu se imenuje Fratiz 
pl. Maroszv. — Včeraj je romunski poslanik 
Buzdugan izročil poglavniku svoja poverilna 
pisma. 



Madžarski predsednik vlade na uradnem 
obisku v Rimu 

Večno mesto je priredilo madžarskemu gostu Izredno lep sprejem 
Rim. 4. julija, lp. Predsednik madžarske vla-

do in zunanji minister Eksc. de Bardossv je da-
nes dopoldne oh fi.RO dopotoval na uradni ohisk 
v Rim. Prod prihodom vlaka so se na postaji 
Ostia v Rimu zbrali odličniki, Mani vlade, člani 
vodstva stranke, zastopniki držav trozreze. na 
peronu pa je bila postavljena častna feta. Vsa 
postaja j0 bila v italijanskih in madžarskih »a-
stavah, poleg tega pa iudi okrašena s cvetjem in 
zelenjem. Malo pred prihodom vlaka jc prišel na 
postajo Ostio Duce sain. 

Prisrčen pozdrav z Ducejem 
Ko sc jo vlak z odličnim gostom ob 9.30 

ustavil, je Duce z zunanjim ministrom grofom 
Ciannm prisrčno pozdravil do Bardossvja, ko je 
izstopil i l svojega voza. Pozdrav med Ducejem in 
med madžarskim predsednikom vlado Je bil kar 
najbolj prisrčen. Takoj nato RO je Bardos»y pri-
srčno pozdravil tudi i zunanjim ministrom gro-
fom Ciannm. 

Dueo jo nato predstavil predsedniku madžar-
ske vlade navzočo visoke italijanske osebnosti, 
potem ko je dc Bardossy predstavil predsedniku 
italijansko vlado osebnosti iz svojega spremstva. 
Z vsemi člani spremstva se jo pozdravil tudi zu-
nanji minister grof Ciano. Do Bardossy so jo pri-
srčno pozdravil tudi s tajnikom stranko, z držav-
nimi podtajniki pri predsedstvu vlade, v vojnem 
ministrstvu, pri mornarici, pri letalstvu in pri 
ljudski kulturi. Trav tako jo pozdravil guvernerju 
mesta Rima. nrefokta. zveznega tajnika in povelj-
nika ozemeljske obrambe r Rimu. Preden Je sto-
|»il v .10 čakalnico, jo Bnrdo«Ry potdrnvil tudi 
d 11 ' u- zastopnike držsv Irozveze. ki mu jih 
Jo |. ..stavil madžarski poslanik v Rimu Villan. 

Pozdrav rimskega ljudstva 
Skozi dvorno fakalniro je Bardossy odšel i 

Ducejem na trg pred postajo, kjer ga jc pozdra-
vila ogromna množica ljudstva, ki so je zbrala, 
da bi predsedniku vlado zavezniško države iz-
kazala svojo spoštovanje in ljubezen. Množica je 
zlasti navdušeno vzklikala Duceju in njegovemu 
gostu. Pozdravljanje in ljudske manifestacijo so 
trajalo voč minut. 

Duce med navdušeno množico 
Nato so pred stopnišče »apoljali avtomobili, 

v katere so vstopili Bardossv i grofom Cianom 
in spremstvom in ves sprevod je krenil med po« 
zdravljanjem množice po ulicah proti Villi Ma-
dami. Dure je pa ostal pred postajo, dokler «* 
niso vsi gostje odpeljali. Šele nato Je sedel T svoj 

avtomobil In hotel kreniti proti središču mesta. 
Toda množica je tako navdušeno vzklikala, da se 
je tesno zbrala ob Dnrejevem avtomobilu In avto-
mobil med silnim navdušenjem množice več mi-
nut ni mogel kreniti naprej. 

Ob 10.30 so je madžarski predsednik vlade 
s svojim spremstvom podal pred grob Neznanega 
junaka, kjer je madžarsko zastopstvo polotilo 
krasne vence. 

Pri Kralju in Cesarju 
Nj. Vel. Kralj In Cesar je livolil sprejeti 

madžarskega predsednika vlade v avdienco ob 
11.15. Po avdienri je Bardos»y K j. Vel. pred»tavlj 
člane svojega spremstva, nakar je bilo na dvoru 
slavnostno kosilo. 

Nomško vo|no poročilo: 

Ha Kreti je bilo ujetih 8000 Angležev 
in zasežen ogromen plen 

Berlin, 4. junija, lp. Nemško vojno jx>ročilo 
pravi: 

Pri bojih na Kreti so po dosedanjih ugotovi-
tvah ujeli več ko 8000 Britancev in okroglo 4000 
Grkov. Zaplenili smo mnogo tankov in loj>ov in 
velike količine streliva, opreme in živil. Letal-
stvo je včeraj bombardiralo industrijske naprave 
v grofiji Essex in v jugovzhodni Angliji. 

Bojna letala so potopila trgovsko ladjo s 4000 
tonami in so pred severno obalo Škotske poško-
dovala hudo dve veliki prevozni ladji. V noči na 
8. junij so torpedna letala dosegla dva zadetka 
na večji bojni ladji. 

Uspešni napadi letalstva so j>onotfi veljali 

napravam na angleški južni in vzhodni obali. 
V severni Afriki obojestransko močno udej-

stvovanje topništva pred Tobrukom. Oddelki nem-
ških strnioglavcev in rušilnih letal so dne 2. ju-
nija znova napadli cilje v Tobruku, uničili so v 
pristanišču prevozni parnik in dosegli zadetke na 
neki angleški postojanki protiletalskih topov. 

Sovražnik ni niti podnevi niti ponoči priletel 
nad nemško državno ozemlje. 

V času od 29. maja do 3. junija je sovražnik 
izgubil 20 letal, od tega je bilo 14 letal sestrelje-
nih v letalskih bojih, in sicer od lovcev in proti-
letalskih topov, dve letali sta sestrelili dve ladji 

iskalki min, ostanek pa je bil uničen na tleh. 
oskrbovalnemu pristanišču Hull in pristaniškim 1 V istem času smo sami izgubili 10 letal. 

Po prvi seji Sosveta i 

Kmalu bodo izginile vse zle posledice vojne 
v naši pokrajini 

Na drugem mestu jioročamo podrobneje o 
pn.ein sestanku sveta Ljubljanske pokrajine, ki ie 
bil dne 3. junija. Na tem sestanku je bilo najvaž-
nejše poročilo Vis. Komisarja o gosjjodarskih 
vprašanjih Ljubljanske jx>krajine. Vojna vihra ie 
povsod v gospodarstvu zasekala rane, saj so bile 
zaradi nje pretrgane stare trgovske vezi in go-
spodarstvo posameznih fiokrajin je bilo v prvi 
vrsti navezano samo nase. Gospodarstvo Ljubljan-
ske pokrajine pa je imeio srečo, da je prišlo v 
sestav Velike Italije, ki se je |x>trudila takoj za 
organizacijo gospodarskega življenja v novi po-
krajini. Ket so bile razmere v organizaciji gospo-
darstva prej pri nas drugače kot v Kraljevini Ita-
liji, je to povzročilo mnogo dela, ki pa je že v 
polnem teku in kaže iz dneva v dan večje sadove. 

Predvsem je Vis. Komisar jx>skrbel za pre-
hrano Ljubljanske pokrajine in zlasti mesta Ljub-
ljane. Številke zgovorno pričajo, da je sedaj pre-
skrba Ljubljane in vse pokrajine z najvažnejšim 
živilom — vsakdanjim kruhom — zagotovljena. 
Pri tem je omeniti, da je prišla preskrba pred-
vsem iz ostale Italije, ker so bile zaloge živil v 
Ljubljanski pokrajini iz prejšnjih časov majhne. 
Italija nam je iz svojih presežkov dala dovolj mo-
ke za prehrano prebivalstva. Letina je bila lani v 
Italiji zelo dobra in v Italiji n i bilo niti potrebno 

Bivšs cesar V ijem II. 
umrl 
Amsterdam, 4. junija. Ip. Bivši nemški ce-

sar Viljem II. je denes dopoldne ob 11.30 

umrl v svojem gradu Doornu na Niž&zemskem. 

Friedrich VPilhelm Viktor Albert se je rodil 
27. januarja 1859 v Berlinu kot najstarejši sin 
jjoznejšega nemškega Friderika III. in njegove 
soproge Viktorije, hčerke angleške kraljice Vikto-
rije. Viljem se je vpisal na gimnazijo in je položil 
zrelostni izpit na gimnaziji v Kasselu leta 1877 
in je stopil kot oficir v I. p>olk kraljeve garde V 
Potsdamu, nato je študiral dve leti na univerzi 
v Bonnu, kasneje pa se je posvetil zopet vojaški 
službi. Med drugim je bil tudi poveljnik huzar-
skega polka cesarske garde. Istočasno se je uvajal 
tudi v razne panoge državne uprave. Leta 1SS0 
se je zaročil s princezinjo Avgusto Viktorijo 
Schlesvvig - Holstein - Sonderburg - Augustenburško; 
poroka je bila 27. februarja 1S81. Dne 6. maja 1882 
se je rodil mlademu paru prvi sin Wilheltn, j>o-
znejši prestolonaslednik. 

Po smrti cesarja Friderika je prevzel vlado 
v Nemčiji cesar Viljem II. na dan 15. junija 1888. 
Kmalu nato je sklical v Berlinu mednarodno kon-
ferenco za zaščito dela. Med to konferenco (od 
15. do 29 lebruarja 1S90) je prišlo, do nasprotstva 
med mladim monarhom in med državnim kancler-
jem knezom Bismarckom. Bismarck je odstopil. 
Viljem II. ni hotel obnoviti socialističnega zakona, 
ki je potekel s 1. oktobrom 1890, bil pa je trdno 
namenjen, tudi z »železno pestjo« potlačiti vse 
morebitne revolucionarne u|iore socialdemokratov. 
Bismarcku je sledil kot državni kancler pehotni 
general Caprivi, leta 1894 knez von Hohcnlohe-
Schillingsfiirst, leta 1900 grol Biilovv, leta 1909 von 
Bethmann-IIollvveg od julija do novembra 1917 
dr. Georg Michaeiis, nato grol Hertling in temu 
končno v zadnjih dneh (začetek oktobra 1918) pred 
ukinitvijo cesarstva Prinz Max von Baden. 

Pod ce?arjem Viljemom II. je bila eklenjena 
pogodba o Helgolandu z Anglijo leta 1890. Dne 
1. januarja J891 je pila proglašena nemška nad-
oblast nad vzhodno Afriko. Nemška kolonialna 
posest so po6tale 6ledeče kolonije: 1897 Kiaučou, 
1S99 Samoa, 1911 kos ozemlja severno nad spod-
njim Kongom; leta 1900 se je udeležila Nemčija 
skupno z ostalimi evropskimi velesilami zadušitve 
boksarske vstaje v Pekingu, leta 1904 pa je sama 
zadušila vstajo Hererosov ln Hotentotov v nemški 
jugozahodni Afriki. Medtem je stalno naraščala 
nemška armada in njena mornarica. Zadnje večje 
povečanje vojske je bilo zapovedano in izvršeno 
leta 1913. Leta 1894 je bila uvedena dveletna vo-
jaška služba v pehoti. Leta 1895 je bil dokončan 
Kaiser-Wilhelmskanal, ki je bil namenjen v prvi 
vrsti vojaškim namenom. Ob novem letu 1895-96 
je fioslal cesar Viljem II. znani telegram predsed-
niku Transvaala Psulu Krligerju, ki ga je potrdil 
v njegovem sovraštvu do Anglije. Med leti 1886 
do 1916 je bila zgraiena j>od nemškim vodstvom 
bagdadska železnica. Leta 1911 je bila premagana 
nevarna maroška kriza. Obnovljena je bila trojna 
zveza. Pomembna je bila VojAška pogodba, ki je 
bila sklenjena leta 1892 med Rusijo in Francijo. 

Za vladanja Viljema II. je bil sprejet zakon 
o invalidskem in starostnem zavarovanju I. 1891, 
istega leta je izšel tudi zakon o zaščiti dels, leta 
1900 je bil izdan nemški državljanski zakon. 

Med svetovno vojno, ki je izbruhnila 2. avgu-
sta 1914. je 6topal cesar Viljem II. vedno bolj v 
ozadje. Nahajal se je v velikem glavnem stanu v 
Spaa, ko je v Nemčiji Izbruhnila revolucija. Od-
ločil se je. da bo 10. novembra ob 5 zjutraj pre-
koračil nemško mejo In se postavil [jod nizozem-
sko zaščito. Tako je ušel zahtevi po Izročitvi za-
veznikom, ki so to zahtevali na mirovni jx»godbi. 
V gradu Amarcmgen je nato 28. novembra 1918 

odstopil kot nemški cesar in pruski kralj. Pozneje 
se je preselil v grad Doorn. Po 6mrti cesarice Vik-
torije se je poročil 5. novembra 1922 s princezinjo 
Hermino SchOnaich-Carolath. 

V Doornu je živel cesar popolnoma mirno 
življenje zasebnika. Vse govorice, kako si je pri-
zadeval priti znova v Nemčijo in zasesti prestol, 
so se izkazale kot neresnične. V javnosti se je 
pozneje zelo redko pokazal.' Večkrfit tee je tidejstvo-
val kol pisatelj in je objavil: »Moji predniki«, »Iz 
mojega življenja, 1859— 1SS8«, »Pisma Viljema II. 
carju, 1894—1914«, »Spomini na Krf« in leta 1934 
delo o izvoru Mohamedovega nauka s jx«ebnim 
ozirom na Daljni vzhod, zlasti na Japonsko in 
Perzijo. 

racionirati potrošnje moke in kruha, ker ga je bilo 
dovolj na razpolago. Naša organizacija prehrane 
se je prilagodila italijanskemu sistemu, ki temelji 
ravno na dejstvu, da je z us|>ešno žitno bitko bilo 
mogoče zasigurati prebivalstvu zadostne količine 
moke, kruha in testenin, ki so izredno važen se-
stavni del prehrane v Italiji, pa tudi pri nas. 

Drugo vprašanj«, s katerega rešitvijo je sezna-
mi Visoki Komisar člane sosveta, so bila javna 
dela. Brez javnih del BI danes ni mogoče misliti 
obnove našega gospodarskega življenja. Ta javna 
dela bodo predvsem zastavljena tam, kjer je naj-
večja socialna potreba. Storila pa bodo tudi važno 
delo s tem, da bo naše cestno omrežje boljše pri-
ključeno italijanskemu kot je bilo doslej. 

Posebna pozornost je bila jx>svečena tudi in-
dustrijskim vprašanjem, da se jjoveča industrijska 
proizvodnja Ljubljausk« pokrajine, ki ima zlasti 
na primer velike zaklade v svojih gozdovih, za 
katerega proizvode je postala sedaj Italija še važ-
nejši odjemalec kot je bila prt], 

Tudi vprašanje naših denarnih in zavaroval-
nih zavodov je bilo obravnavano po Visokem Ko-
misarju. Velikega jx>mena za naše gospodarstvo 
in naš tujski promet bo tudi prireditev ljubljan-
skega velesejma v ie6eni letos. 

Končno je velike važnosti za našo pokrajino 
tudi obnova stikov Ljubljanske pokrajine s pre-
deli bivše Slovenije, katere je zasedla nemška voj-
ska. Vpostavitev prometa med obema deloma, kar 
proučuje sedaj posebna italijansko-riemška komi-
sija, bo veliko pripomogla k obnovi vsega gospo-
darskega življenja v Ljubljanski pokrajini. 

Prvi sestanek sveta Ljubljanske pokrajine je 
pokazal, da se Italijanska oblastva živa zanimajo 
za vsa pereča gospodarska vprašanja nove pokra-
jine, kl so tudi vprašanja našega vsakdanjega dela 
in preživljanja. Pokazal pa je tudi obenem, da so 
italijanska oblastva rešila že mnogo vprašanj v 
korist našega prebivalstva, Za kar mora biti Ljub-
ljanska pokrajina hvaležna Duceju ter Visokemu 
komisarju Eksc. Oraziolijti, Iti ee močno prizade-
va, da obnovi gospodarsko življenje in dvigne 
blagostanje prebivalstva po pravičnih socialnih 
vidikih, da je malemu človeku m gospodarsko naj-
bolj potrebnim treba v prvi vrsti pomagali. 

Bo) proti Roosevelfovi diktaturi 
Ncwyork, 4. junija. Predlog zakona, ki naj bi 

dal Rooseveltu polnomočje za zasego industrijskih 
podjetij ter zasebne lastnine, potrebne in koristno 
za vojne svrhe, in ki ga Je predložit vojni minister, 
je naletel na velik odpor v protiintervenciohistični 
skupini, na odpor, ki bo imel Za posledico dolgo 
parlamentarno ooibo preden bo dokončno odobren. 
Pobudo za to borbo je dal senator NVheeler, ki je 
opomnil kongres in ameriško ljudstvo, da bi ta 
predlog povečal neomejena Rooseveltova diktator-
ska jMioblaslila. 

Newyork, 4. junija. Da bi čimbolj razburkale 
duhove in tako ustvarile vojno psihozo, pripisujejo 
amerikanske vojaške oblasti sabotaži vsako nesre-
čo, k! se pripeti kje v Zedinjenih državah. Tako 
je bilo tudi z včerajšnjo letalsko nesrečo v San 
Diego v Kaliforniji, ko je strmoglavil velik bomb-
nik, zgrajen v »Consolidated« za Anglijo. Žrtev te 
nesreče so bili štirje tehniki, ki so se nahajali v 
letalu. To nesrečo sedaj intervencionisti pripisu-
jejo neznanim saboterjem. Letalo je veljalo 250.000 
dolarjev. 

WashingtOn, 4. junija. En namen, zaradi ka-

terega je predsednik Roosevelt proglasil stanje ne-
omejene pripravljenosti, je bil objavljen včeraj, 
In to je želja, da si Roosevelt prisvoji pravico re-
kvtrirati ves material, ki je potreben za vojaške 
namene, kakor tudi za iste namene potrebno za-
sebno imovino. 

Nevv.Vork, 4. junija. Od uradne strani se je iz-
vedelo, da je povzročilo poročilo, ki ga je podal 
ameriški poslanik iz Londona Wynant v Beli hiši, 
porazen vtis zaradi Obupnega položaja, kateremu 
se Anglija vedno bolj bliža. 

Newyork, 4. junija. Zvezno ravnateljstvo za 
vojno proizvodnjo je sedaj objavilo uradno stati-
stiko, Iz katere se vidi, kako je propadel ameri-
kanski oboroževalni načrt. Tudi Časopisje je obja-
vilo na pristojno generalno industrijsko ravnatelj-
stvo svoje poglede, iz katerih Se vidi, da je delo 
v vojni industrijski proizvodnji prepočasno. Ce bi 
hotela amerikahska vojna proizvodnja prekašati 
vojno proizvodnjo osišČnih sil, nadaljuje to časo-
pisje. bi morale USA proizvajati letno za 40 mi-
lijard dolarjev vojnega materiala 

Romunija 
dobi korporativen parlament 
BukareStn. 4. lun. lp. General Antonescu 

bo v prihodnjih dneh preosnoval svojo vlado 
tako, da bo na mesta generalov imenoval mi-
nistre iz vrst tehničnih in političnih osebnosti. 
Generali so bili ministri od januarja 1941, 

Tako bo vlada Imela značai narodne unije, 
in sodelovali bodo lahko vsi deli in členi ro-
munskega nacionalizma. Ko bo sestavljena ta 
prenovljena vlada, bodo proglasili tudi novo 
obliko in sestavo romunskega državnega življe-
nja. Minister Mihail Antonescu, ki je imel v 
tej vladi nalogo sestaviti načrt državne pre-
osnove, predlaga spremembo državne organiza-
cije v tem smislu, da hal »e ukine parlament 
In da naj se seslavl nova zbornica po načelu 
korporalivne ureditve. 

Železniški most čez Savo pri 

Belgradu popravljen 
Železniški most čez Savo, ki ga je srbska voj-

ska spustila v srak, so popravili nemiki pionirji 
v 37 dneh. Most je bil izročen prometu že v soboto 
31. maja. Imenuje se most generala Wiela po po-
veljniku čest, ki so ta most popravile. 

Kopališče »Kod šest topola« in tudi drugs ko-
pališča na Savi so že polna kopalcev. Na novo je 
že urejen tudi tramvajski promet v Belgradu. Šte-
vilo prog je zmanjšano, prav tako je tudi izpušče-

»Tirpitz« je sedaj 

najmočnejša bojna ladja 

Newyork, 4. junija. Na radijski postaji Boston 

je rekel neki tolmači da so imeli Angleži veliko 

srečo, ko so potopili oklopnlco »Bismark« ln da je 

pokazal »Bismark« tolikšne vojaške in pomorske 

sposobnosti, da je treba smatrati njegovo sestrsko 

oklopnico »Tirpitz« za najmočnejšo bojno ladjo v 

Atlantiku. Hudo je, da moram to povedati, je dodal 

ameriški tolmač, toda resnici moramo pogledati v 

oči. Tudi glede pomorskega orožja sta torej Angli-

ja in USA za osllčnimi silami ln n« pred njimi. 

Kaj povzroča golio 
Na »vetu so pokrajine, kjer se mora staro 

in mlado mučiti t golšo, To nadlogo, ki prav 
za prav ni bolezen, opažamo zlasti v hribovi-
tih krajih. Danes Še ni točno ugotovljeno, kak-
šni, oziroma kateri so vzroki golše. Eni trdijo, 
da je temu kriva voda. drugi pravijo, da JJO-
vzročajo golšo radioaktivne »novi, če j ih je 
preveč v zemlji, tretji zopet krivijo najiačni 
način prehrane. Eno je gotovo: da nekatere 
soli, če j ih uživaš od mladosti, preprečujejo 
razvoj golše. Colša prav za prav ni nič dru-
gega, kakor razširjena žleza ščitnica. Japonci 
te nadloge sploh ne poznajo. Pravijo, da zato 

nih nekaj tramvajskih postaj. V glavnem je ome- f ne. ker se hranijo pO večini z riliami in alga-
jen tramvajski promet le na mest* I mi iz oceanov, kjer je dovolj jodovih soli. 

Gospodarstvo 
Uvoz blaga Iz področja, zasedenega po nemški 

vojski, proti plačilu V klirlngu. Za izmenjavo blaga 
med ljubljansko pokrajino in pokrajinami bivše 
banovine, ki jih je zasedla nemška vojska, je v 
veljavi kompenzacijski sporazum (kliring). Priza-
dete tvrdke dobijo informacije o določbah, ki ure-
jajo ta predmetni spioraZum pfi Zbornici za 
trgovino in industrijo. Določbe sjjorazuma se ne 
morejo uporabiti za izmenjavo blaga, ki j« bilo 
že plačano. 

Uvoz lastnega blaga. Vse tvrdke, fizične ose-
be, ustanove, ki hočejo uvoziti blago, ki je bilo 
že kupljeno ali ki je sploh njihova last in je de-
ponirano ali se sicer nahaja na področju bivše 
banovine, zasedenem jx> nemški vojski, se vabijo, 
da napravijo prošnjo za uvoz dotičnega blaga na 
Visoki Komisarijat JDO Zbornici za trgovino in 
industrijo. V prošnji je treba navesti vse podatke, 
ki dokazujejo, da je blago njihova lastnina. Pred-
vsem naj se navede: količina blaga, vrednost, za-
kaj so nahaja blago na omenjenem področju, mo-
rebitni stroški, s katerim je blago obremenjeno, 
dali je blago eventualno delno, ali celotno plačano, 
ime in bivališče hranitelja, pni katerem s« nahaja 
blago itd. Predpisano kolkovane prošnje morajo 
biti opremljene s točnimi in verodostojnimi li-
stinah, v katerih se podajo vse okolnosti, potrebne 
za njihovo oceno. 

Valutni tečaji v italijansko-švicarskem kll-
ringu. Švicarska Narodna banka sporoča, da znaša 
tečaj v kliringu med Italijo fn Švico 22.67 švicar-
skih frankov za 100 lir. V prejšnjem kliringu je 
znašal tečaj 22.45 frankov za ioo lir. Novi tečaj 
velja od 3. junija dalje. 

Finsitler je velika Italijanska delniška druž-
ba, ki združuje vso italijansko težko Industrijo ln 
ima glavnico 1800 milijonov lir ter spada tako 
med največje družbe v Italiji. Za leto 1940 znaša 
dividonda delničarjem 6.5%. 

Pomorski promet med Itali jo in Turčijo. 
Z zasedbo egejskih otokov po silah osi se bo lahko 
nemoteno razvijal pomorski promet med Italijo itt 
Turčijo. To je velikega pomena, ker je bila Italija 
lani na prvem mestu v turški zunanji trgovini. 

Fttzlja v zavarovalni stroki. Z dnem 1. maja 
sta se zedinili zavarovalnici Jugoslavija in Zedi-
njena zavarovalna družba na ta način, da prevz i-
liie Zedinjena zavarovalna družba vse pogodbe 
Jugoslavije iz stroke elementarnega zavarovanja 
na Hrvatskem, razen onih polic, ki so bile izdane 
pri podružnici Jugoslavije v Zagrebu. 

Odpovedni rok za zasebne nameščence na 
Hrvatskem. »Narodno novine« z dne 23. maja 1941 
prinašajo zakonsko odredbo o odpovedi službenega 
odnosa in odpravninah zasebnih nameščencev. Po 
tej^odredbi se more do 31. avgusta 1941 razrešiti 
službeni odnos vseh zasebnih nameščencev v od-
povednem roku mesec dni, tako da ta odnos pre-
neha zadnjega dne v koledarskem mesecu, v ko-
likor v zakonu ali v pogodbi ni določen krajši rok. 
Za odpovedi, ki so bile izrečene do 31. avgusta 
1941 vključno, ne veljajo predpisi o odpravninah 
zasebnih nameščencev in njihovih zakonitih na-
slednikov. 

Delitev potrošniških izkaznic v Zagrebu. 
Dne 24. maja so začeli v Zagrebu deliti potrošni-
ške izkaznice. Najprej je prišla na vrsto periferija, 
za njo pa središče mesta. 

Nemško - bolgarski institut za gospodarska 
raziskovanja bo v kratkem odprt. Prišlo je namreč 
do sporazuma med Družbo Cesarja Viljema za po-
speševanje znanosti in bolgarsko vlado'. Institut bo 
Imel nemškega In bolgarskega vodjo. Znanstveno 
opremo bo dobavil nemški zavod. 

Bombaž v Romuniji. Po podatkih romunskega 
kmetijskega ministrstva je letos posejanih v Ro-
muniji z bombažem 22.000 ha, lani samo 18.000 ha, 
leta 1988 je bilo posejanih samo 5051 ha. 

Krediti gospodarstvu na Hrvatskem. Zastop-
niki denarnih zavodov na Hrvatskem so sklenili, 
da bodo banke dajale hrvatskemu gospodarstvu 
kredite do 30% njih likvidnih denarnih sredstev. 

Strokovni listi na Hrvatskem. V Zagrebu Še 
naprej Izhajata Zeležninar, prejšnji Jugoslovanski 
zeleznmar in Tekstilni vestnik, prejšnji Jugoslo-
vanski tekstilni veslnik. 

. . . Trgovinska pogodba med Hrvatsko ln Nem-
čijo. Dodatno k vesti o zakliučitvi trgovinske 
pogodbe med Nemčijo in Hrvatsko javl ja jo 
hrvatski listi, da bo Znašal v prvih štirih me-
secih blagovni promet okoli 500 mil j . din. 

Nova zavarovalnica na Hrvatskem. Odo-
brena je Ustanovitev nove zavarovalnice Do-
movina v Zagrebu 7 glavnico 3 mili j . din, glav-
nico prevzame Pohit. 

Razdelitev olja na Hrvatskem. Hrvatska 
razpolaga za tri mesece s 103 vagoni olja. Za-
radi tega bo prodaja racionirana takole: po-
trošniki v mestih dobe po 100 gramov mesečno 
na osebe, v pasivnih krajih pa 50 gramov, v 
bogatili krajih 25 gramov mesečno na oseki. 

Podružn ca Ljubljanske kreditne banke v 
Zagrebu objavlja, da je pooblaščena »preje-
mati poslovno gotovino gospodarskih podjetij 
na osnovi zakonske odredbe d 30. aprila 1941. 
l a gotovina je oproščena vseh izplačil vezav. 

Od Dohove na nemško-hrvatskl meji pa do 
Zagreba se hitro gradi dvotirna železnica, poroča 
»Nezavisna država Hrvatska«. 

židovski znaki v Zagreb«. Delitev Mor-
skih znakov v Zagrebu je končana. Skupno je 
bilo v Zagrebu 8860 Zidov. 

Rim, 4. junija. V nagovoru, ki ga je imel novo-
zelandski ministrski predsednik na Novo Zelandijo 
iz Kaira, je povedal svojemu narodu, da «o novo-
zelandske izgube velike. Da zmanjšata mučen vtis, 
ki ga jo naredila t« novica, sta si gen. Wavell in 
Mr Cecil Nevvill iemaniala brzojavke n odličnem 
in junaškem zadržanju novozelandškskih čet na 
Kref 



Dolenjska in Novo mesto 
, ., „ Novo mesto, 3. maja. 
Se nikoli v svoji zgodovini Ljubljana in Dolenj-

ska nista bili v tako usodni medsebojni zavisti, ka-
kor v današnjih dneh, ko se je Ljubljana znašla na 
periferiji Ljubljanske pokrajine in kot svojo, če že 
ne edino, pa V3aj najmočnejšo gospodarsko in kul-
turno zaledje ohranila malone le Dolenjsko, ki se 
je doslej večkrat na glas pritožila, da s strani cen-
trale in prestolničnega prebivalstva ni bila v za-
dostni meri upoštevana in da je bila pri našem 
dosedanjem gospodarskem in kulturnem ustvarjanju 
le premnogokrat prezrta. 

V teh časih bi bilo nesmiselno načenjati vpra-
šanje ali in koliko so ti očitki upravičeni, kje in na 
kom leži krivda, da Dolenjska v gospodarskem in 
kulturnem oziru ne predstavlja tistega, kar bi 
morala in mogla. Koristnejše in nujnejše je začeti z 
razmišljanji, kako zamujeno popraviti in najti na-
činov, ki bi pripomogli k večji povezanosti Ljublja-
ne z Dolenjsko, kar bo. koristilo obema. Ljubljana 
bi kot središče z boljše urejeno Dolenjsko dobila 
vsaj skromno nadomestilo za izgubljeno dosedanje 
večje in urejenejše zaledje, Dolenjska pa bi z no-
vimi žilami, ki bi jo vezale s središčem, spreje-
mala in oddajala moči, ki bi ji pripomogle do no-
vega in boljšega življenja 

Kar smo povedali o Dolenjski, velja seveda v 
prav taki meri tudi za Novo mesto in njegovo bliž-
njo in daljno okolico, ki ji bo v življenju Ljubljan-
ske pokrajine odmerjena neprimerno važnejša 
vloga, kakor ji je bila odmerjena doslej, saj se je 
Novo mesto kar čez noč znašlo v povsem novem 
položaju, ki mu je prinesel čast drugega največ-
jega mesta našega teritorija in odlični pomen kot 
drugega gospodarskega in kulturnega središča slo-
venskega ozemlja, kolikor ga je bilo priključenega 
italijanskemu kraljestvu. 

Nova* italijanska uprava v naših krajih z Eksc. 
Visokim Komisarjem na čelu je že dosedaj pokaza-
la polno razumevanje, ki ga ima za potrebe našega 
gospodarskega in kulturnega življenja. Gospodarski 
ukrepi, ki so bili doslej izvršeni in ki so napove-
dani, in vzorna skrb, ki jo je ta uprava pokazala za 
naše kulturno življenje, našo trditev potrjujejo. 
Seveda bi bil greh nad našim gospodarskim in 
kulturnim življenjem, če bi se vdali misli, da bo 
vse storila italijanska oblast in da smemo Sloven-
ci s prekrižanimi rokami počivati in samo čakati, 
da drugi vse potrebno storijo. Nasprotno, sami mo-
ramo zgrabiti za trdo delo in s tem dokazati, da 
smo skrbi in podpore ne samo potrebni, marveč 
tudi predvsem vredni. 

To pa naj bi dokazali zlasti s takim delom, ki 
bi premostilo prepade, ki zevajo med Ljubljano in 
njenim dolenjskim zaledjem in ki bi obe strani tako 
povezalo, da ne bi bilo več mogoče vedeti, kdo 
daje in kdo sprejema in bi vsemu našemu prebi-
valstvu, podeželanu in meščanu dalo zavest, da 
drug brez drugega ne moreta živeti in da sta med 
seboj usodno povezana. 

Trenutno je za obe strani najaktualnejše go-
spodarsko vprašanje, na katerem sta obe strani 
enako zainteresirani. Ljubljana se danes zaveda, 
da je glede prehrane prvenstveno navezana na 
Dolenjsko, ki je s voje strani z novimi razmerami 
toliko pridobila, da ji je z veliko Ljubljano zasigu-
ran stalni trg, ki ji bo mogel z dobrimi cenami od-
kupiti vsako količino produktov, ki jih domači kon-
zum more pogrešati, česar Dolenjska doslej ni ime-
la, saj je bilo tudi za dolenjskega kmeta najtežje 
vprašanje stalnega trga in dobrih cen, kar mu je 
sedaj zagotovljeno. Ne bo pa v tem oziru popolne 
zadovoljnosti, če ne bosta obe strani vse svoje 
umske in gmotne moči zaposlili pri povečanju kme-
tijske produkcije Dolenjske, saj dosedanja njena 
produkcija ne more povsem kriti potreb trga, 
kmet sam pa si bo svoje gospodarsko življenje 
mogel popraviti ne le z dobrimi cenami, marveč 
tudi z večjo produkcijo, ki je torej danes osred-
nji problem na eni strani prehrane našega mest-
nega prebivalstva in izboljšanje gospodarskega po-
ložaja našega kmeta na drugi strani. Pri reševanju 
tega vprašanja bi sedaj mesto in dežela morala 
zastaviti vse svoje sile, da bi ga tako bilo mogoče 
zadovoljivo rešiti za obe strani. S tega vidika 
gledano je Dolenjska za naše življenje dobila po-
vsem nov pomen in se znašla v novih razmerah, ki 
ji morejo z vztrajnim delom za dolgo bodočnost 
zasigurati lepše gospodarsko in s tem tudi kul-
turno življenje. 

Italijanska oblast je z dosedanjim delom po-
kazala, da je z njene strani naše kulturno življe-
nje zagotovoljeno. Lahko torej rečemo, da bo Ljub-
ljana, če se smemo tako izraziti, ostala naš slo-
venski kulturni producent. Kulturnega producenta 
bomo torej imeli, nastaja le vprašanje, če bomo I 
imeli tudi svojega kulturnega konzumenta. Sloven- ' 
ci smo se pod prejšnjimi razmerami smeli pohva-
liti, da je naša kulturna produkcija imela dovoljno 
številno odjemalcev. Z novimi razmerami je Ljub-
ljana izgubila svoje najmočnejše kulturno zaledje, 
ki je jamčilo za dovolj velik odjem vse ljubljanske 
kulturne produkcije. Sedaj ji je 06tala Dolenjska, 
ki vse do danes v odjemanju kulturnih dobrin ni 
igrala odločilne vloge. Vse to je sedaj do temeljev 
spremenjeno. Kolikor bo Dolenj. jemala, toliko bo 

Ljubljana v tem oziru mogla producirati. Tako se 
nam tudi tukaj odpira obširno, doslej še neobdela-
no področje, ki bo moglo vsaj v skromni meri na-
domestiti ono, kar smo izgubili. Če bomo • trdim 
delom znali tudi tukaj uspeti, si bomo s tem v 
dobršni meri zagotovili dokaj sigurne pogoje za 
naše neokrnjeno kulturno življenje. 

Zadnjih deset let je v našem življenju vpra-
šanje turizma igralo dokaj važno vlogo in izgleda, 
da Slovenci na turizem ne bomo smeli nikoli po-
zabiti, če bomo hoteli nekoliko boljše živeti in če 
bomo hoteli našemu gospodarskemu in kulturnemu 
življenju uslužbiti vse vrednote, ki jih hranita na-
ša zemlja in naš narod. Zato tudi v teh razmerah 
ne smemo pozabiti našega turizma, ki se bo odslej 
moral usmerjati skoraj izključno na Dolenjsko. 

Glavni dosedanji turistični okoliši so izven Ljub-
ljanske pokrajine. Ljubljanskemu turističnemu svetu 
«0 dosedanje glavne postojanke zaprte, ostala mu 
ie le Dolenjska, ki ie doslej bila pozabljena in za-
nemarjena. Dolenjska hrani toliko naravnih krasot, 
da upravičeno upa, da se bodo v njo sedaj zatekali 
naravnih krasot in počitka željni meščani, ki bodo 
našli vse, kar jim srce in duša zaželita. Na široko 
se na Dolenjskem odpirajo vrata tudi kulturnemu 
turizmu, sai hrani vprav ta del naše domovine to-
liko kulturnih in zgodovinsk;h vrednot, da bi mo-
rali semkaj prihajati prav vsi. ki se želijo ob sta-
rih zgodovinskih in umetnostnih spomenikih ter 
narodni folklori kulturno obogateti Oba turizma, 
zlasti pa kulturni, bosta pomagala k zbližaniu me-
sta in podeželja, kar bo olajšalo delo za gospodar-
ski in kulturni dvig Dolen<ske in jo duhovno okre-
pilo. Duhovna okrepitev pa nam jc danes silno po-
trebna. 

Šport 
Pokalna tekma Slavija : Grafika 

Po dolgem odmoru nastopi Slavija spet v jav-
nosti. Igrala bo pokalno tekmo z Graliko. Bo to 
derby dveh izenačenih moštev, kateri razpolagata 
s prav dobrimi in tehničnimi igralci. Slavija bo 
nastopila v ojačeni postavi z znanimi igrači, ka-
kor so: Sajovic, Prelovšek, Krzan in Zadel ter 
ostali, kateri nam bodo presrbeli, da bo ta tekma 
zanimiva in na dostojni višini. Tudi v moštvu SK 
Grafike je dosti dobrih igralcev, ki so rutiniraui 
in v stalni formi. Tekma se bo vrnila v nedeljo, 
dne 8. junija ob 17 na igrišču Mladike na Kode-
ljevem. 

Vabimo vse prijatelje nogometa, da si ogle-
dajo to zanimivo f>okalno tekmo, obenem pa da 
vidijo napredek in delo mladih in agilnih Slavi-
jašev. Tekma 6e vrši ob vsakem vremenu. Vstop-
nina bo minimalna. 

SK Slavija. V petek, 6. junija se vrši v klubski 
sobi obvezen sestanek za vse aktivne člane. Važno 
zaradi nedeljske prvenstvene tekme s Hermesom 
in pokalne tekme z Grafiko. Prosim vse točnosti! 
— Tajnik. 

Plavalni tečaji na Iliriji. Ljubljanska plaval-
na šola na kopališču SK Ilirije razpisuje za me-
sec junij svoj prvi letošnji plavalni tečaj za šol-
sko mladino. Vpisovanje v tečaj je na kopališču 
SK Ilirije do 7. Junija v dopoldanskih in popol-
danskih urah. Tečaj prične 9. junija ob 9. uri 
dopoldne. Tečajniki morajo za vpis izpolniti po-
sebne prijavnice, ki morajo biti podpisane od 
staršev. Prijavnice se dobe na kopališču SK Ili-
rije. Tečajniki bodo pripuščeni v tečaj šele po 
predhodnem zdravniškem pregledu, ter bodo tudi 
kasneje pod stalnim zdravniškim nadzorom. Vpis-
nina v tečaj znaša din 20, vsakokratna vstopnina 
v kopališče 1 din. 

Italijansko nogometno prvenstvo. Tekme za 
italijanski pokal so se v nedeljo nadaljevale, in 
sicer že v semifinalu. Z veliko nestrpnostjo in raz-
burjenjem je italijanska športna javnost pričako-
vala rezultate polfinala, ki naj določijo oba fina-
lista, toda do končne odločitve še ni prišlo. V 
prvem srečanju je Venezia zopet opravičila velik 
sloves, ki si ga je priborila v teku letošnjega tek-
movanja ter utrdila zlasti z zmago nad Bologno. 
V nedeljo je na domačih tleh porazila še enega 
prav tako nevarnega nasprotnika. Rimski Lazio 
je izgubil tekmo v Benetkah z 1:3 ter tako izpa-
del iz tekmovanja, dočim se je Venezia kvalifici-
rala za finale. Neodločena pa je ostala druga semi-
finalna tekma med Romo in Torinom. Srečanje je 
bilo v Turinu ter se je končalo 1:1, četudi je bilo 
podaljšano. V četrtek, 5. junija, bo ponovno sre-
čanje, ki bo trajalo 90 minut ter se bo tedaj do-
ločil drugi italijanski pokalni finalist. — V »B< 
diviziji se bliža prvenstvo h koncu. Prvenstvo si 
je zagotovila že Liguria iz Genove, ki je z zadnjo 
zmago nad Sieno zasedla prvo mesto na tabeli ter 
se kvalificirala za vstop v »A« divizijo in s tem za 
borbo za italijanski pokal. 

Iz italijanske lahke atletike. Na nedeljskih 
lahkoatletskih mitingih v Neaplu in Palermu so 
bili postavljeni sledeči rezultati: Skupina A v 
Neaplu: 100 m Di Rosa (Oil Salerno) 11,9; 400 m 
Cuomo (Guf Napoli) 54 , 800 m Salvio (Ouf Na-
poli) 2:07,8; 1500 m Panico (Guf Napoli) 4:29,9; 
110 m zapreke Rattotti (S. Atl. Napoli) 18 sek.; 
5000 m Chiacchio (S. A. Napoli) 16:49; 10.000 m 
Ercolano (S. A. Napoli) 35:10,2; daljava Siglari 
(Guf Reggio Calabria) 5.95; višina Braione (Gil 
Salerno) 1.65; kopje De Salvi (Guf Napoli 52.24; 
disk Minafra (S. S. Napoli) 35; štafeta 4x100 m 
(Guf Napoli) 45,8; hoja 10.C00 m Mussolini (Guf 
Reggio Calabria) 54:38.8. — V Palermu je tekmo-
vala skupina C z rezultati: disk Rotini (Gil Pa-
lermo) 36.09 — nov sicilski rekord; kopje Rinaldi 
(Catania) 45.30; 100 m Campagna (Catania) 115-
110 m zapreke Spano (Palermo) 17,7-; 400 m Di 
Martino (Palermo) 52,9; 800 m Patane (Messina) 
2:9,6; 1500 m Gullofta (Calabria) 4,42; 5000 m Di 
M »uro (Catania) 16:2,8; 10.000 m Cannarella (Si-
racusa) 31,46; višina Guarneri (Messina) 1.75; 

ItalUanttina brez učitelia 30 

V naslednjem Vam podajam nekaj stavkov z 
glagoli z dajalniškim povratnim zaimkom in z 
dvema zaimkoma pri glagolu. Prevedite jih tudi 
pismeno v svoj zvezek: 

Perche non ti lavi le mdni? Perche non te 
le lavi? C6mprati un dizionario! V&glio me lo 
comprare, ma non e anečra uscito. Facci un pia-
cerel Ve lo fo volentieri. 

Česal si je (imperfetto!) lase. Česal si jih je. 
7akaj si ne osnaži zob? Mora si jih osnažiti. 
(Pozor; oba zaimka za nedoločnikl). Kdaj si bo-
fte obrili brado? Obril si jo bom jutri. Umijem 
si obraz z gobo. 

Nekaj neznanih besed: 

uscire — ven iti, iziti 
dovčre — morati: 

džve — mora. 

Kje stoji povratni zaimek? 

Mesto n e p o u d a r j e n e g a povratnega za-
imka je p r e d glagolom. Za glagol stopi (kakor 
tudi nepoudarjeni o s e b n i zaimek!) v tehle 
primerih: 

1. Nedoločnik: pentirsi, lavarsi. 
2. Velelnik: Pentiti! Uvatil — Pentižmoci! 

I.avimocil — Pentltevi! Lavatevil — Toda v 3. 
osebi ednine in množine stopi spet p r e d gla-
gol: Si pdnta! Si lavi! — Si pintanol Si ldvino! 

3. Gerundij: Pentendosi, lavandosi. 
4. Pretekli deležnik: PentitOsi, lavatosi. 

Dvoje važnih opozoril. 

Povratni glagoli tvorijo s e s t a v l j e n e 
(tse brez izjeme ie z e s se re , nikoli z avere, 
na primeri 

Passato remoto — (sestavljeni dovršni) pretekli čas 
(io) mi sono lavato (-a) 
(tu) ti se i lavato j-aj 

^ (egli) s i 6 lavato 

(essa) si e lavata 
(noi) ci s i a m o lavati (-e) 
(voi) vi s i d t e lavati (-e) 
(essi) si s o n o lavati 
(esse) si s o n o lavate 
(jaz) sem se umil (-a) 
(ti) si se umil (-a) 
(on) se je umil 

1 (ona) se je umila 
(mi) smo se umili (-e) 
(vi) ste se umili (-e) 
(oni) so se umili 
(one) so se umile 

Pazite, da se d e l e ž n i k ravna po spolu in 
številu osebka: lavato in lavata, lavati in lavate! 

Drugo važno opozorilo je, da n i s o vsi 
s l o v e n s k i povratni glagoli t u d i v i t a l i -
j a n š č i n i povratni, — in o b r a t n o : tudi vsi 
italijanski povratni glagoli niso povratni v slo-
venščini: bati se — temere (brez si!), toda: vstati 
— levarsi, alzarsi (s povratnim zaimkom sil). 

Ključ k vajam v 29. nadaljevanju. 

Obklej ( = ob kateri uri) vstajaš? Vstajam 
pozno. Kdaj se boste umili to jutro? Ne bomo 
se še umili. (Ali) se češejo? Kdor mnogo govori, 
se pogosto zmoti. On se je zabaval s svojimi 
sinovi. 

Come si chiam« questa via? Non si alzer* 
aneora. Domani si svegliera assai tardi. Non mi 
ricordo piu. Lavatevil Non ai diverte molto in 
citta, 

daljava Fallanca (Messina) 5.80, štafeta 4x100 Pa-
lermo 46,2; hoja 10.000 m Corsaro (Catania) 50:39. 

Francosko sabljaško prvenstvo se je vršilo v 
Parizu, in sicer v floretu, sabljanju in meču. 2e 
sedmo leto si je osvojil prvenstvo v floretu Edvard 
Gardere z zmago nad Belgijcem Valkejem 10—8. 
Gardere ie dobil tudi prvenstvo v sablji z zmago 
nad Taillanderjem 4—5, 5—4, 5—1. Prvenstvo v 
meču si je osvojil Guerin z zmago nad Peclieux-
jem 5—4, 5—2. Žensko prvenstvo v lloretu si je 
osvojila Boisson. 

Svetovni rekord na 1000 jardov krawla je po-
stavil šele 17-letni Amerikanec BiH Smith s časom 
11:14.9 ter je izboljšal dosedanji rekord svojega 
rojaka Jacka Medice za 22.5 sekund. 

Nogometno prvenstvo Švice si je že osmič 
osvojil klub Gra6shopper6 iz Ziiricha z zmago nad 
Servette iz Ženeve 2:0. 

Smučarsko svetovno prvenstvo 1942 se bo vr-
šilo v Nemčiji od 7. do 15. februarja. 

Hajduk — Spalato. Prvak bivše Jugoslavije, 
splitski Hajduk, bo moral svoje ime izpremeniti. 
V italijanščini bi se Hajduk imenoval »Brigantet, 
kar ne bi najlepše zvenelo. Zaradi tega bo izpre-
menil svoje ime v Spalato (Split). Bo pa igral tudi 
v italijanskem nogometu važno vlogo, dasi najbrž 

J ne tako odločilne kakor prej v Jugoslaviji, ker bo 
| imel sedaj dosti močnejše nasprotnike. 
! Leliuer se je poslovil od Belgrajčanov. Znani 

levi half BSKa in bivši državni reprezentant Leh-
ner se je v nedeljo poslovil od belgrajskega šport-
nega občinstva. Preselil se bo na Hrvatsko, kjer 
bo nastopal verjetno za Gradjanskega, če ne bo 
moral — kakor se govori — služiti najprej v 
hrvatski vojski. 

Nemški plavalni rezultati. V Dessau so bili 
doseženi na plavalni prireditvi sledeči novi nem-
ški rezultati: 200 m prsno Gold 2,44; 100 m hrbtno 
Gerstenberg 1,05.6; 100 m prosto ženske Schapitz 
1,14.7. V Mannheiniu je bil mestni dvoboj Heidel-
berga, Karlsruha, Mannheima, Freiburga in Heidel-
berga: štafeta 6X50 Ileidelberg 2,58.4; štafeta 
6X50 prsno Heidelberg 3,33.8; štafeta 6X50 prsno 
ženske Freiburg 4,29.8; mešana ženska štafeta 
3X10 Freiburg 4,42. 

Rženi cvet v Ljubljani 
Ljubljana, 4. junija. 

Rženi cvet je staro slovensko ime za mesec 
junij, zakaj tega meseca cvete rž. Nekateri so to 
staro ime spremenili v rožni cvet in pozneje celo 
v rožnik, vendar nam je sedaj prav ljubo, če bi 
kmalu cvela rž, ki nam daje tako potreben vsak-
danji kruh in da bi bil ta mesec res vreden svo-
jega starega imena; pa tudi na rože ne smemo 
pozabiti. 

Ljubljana sedaj diha vsa sveža in že spoko-
jena od vojnih grozot. Povsod klije in brsti ter 
poganja mlade plodove, kar vse daje upanje za 
nadaljnje življenje. Tako je bilo vedno, da je po-
gled v naravo potolažil obupujoče duše. Tudi'prej 
smo imeli križe in smo imeli tudi vojno ter po-
manjkanje, toda tolažili so na« cvetoči vrtovi in 
zoreče njive. 

Mnogim in mnogim, ki se sedaj vračajo zopet 
v starodavno Ljubljano, nudi uteho sprehod po 
Tivoliju. Pa ne samo tem, temveč tudi tistim, ki so 
že desetletja navezani na naše ponosno mesto, pa 
tudi onim, ki naše mesto vidijo šele prvič v živ-
ljenju. 

V kotu sprehodov nad ribnikohi kopljejo sedaj 
delavci. Kakih trideset jih je, med njimi so vsi 
poklici in nikogar ni sram nositi lopato, ko od-
stranjuje težko ilovnato plast pri vrhnjem koncu 
ribnik a ter koplje globoke jarke. Vso to grudo, 
ki jo bodo izkopali desno od drevoreda pri ribniku, 
bodo prenesli na nižjo stran ob železnici. Mestna 
občina bo namreč v tem delu tivolskega parka 
uredila v obliki polkroga ye l i ko o t r o ško igr i-
šče, polno peska, cvetja, senčnih prostorčkov in 
klopic. Tu bo pravi otroški raj. Vse otroško igrišče 
bo imelo isto višino kakor sosednji ribnik, ki ostane 
nedotaknjen. Seveda bo tudi ribnik olepšan, pred-
vsem bo njegova mreža očiščena in posajena z gr-
mičevjem in cvetjem. 

Sedaj je kcmec pozne pomladi v Tivoliju. Letos 
je bila pomlad res pozna, ker so tulipani komaj 
sedaj odeveteli. Sedaj so na vrsti letne rože, poto-
nike se že bahajo s svojimi čudovitimi ogromnimi 
cveti, obdanimi z zelenimi plašči, že pričenjajo 
cvesti sipki in v kratkem bo Tivoli poln vrtnic. 

Tudi sprehod v ptičji raj na desni strani tivol-
skega parka je poln zanimivosti. Poleg domačih 
stalnih obiskovalcev so prišli še novi, namreč ita-
lijanski vojaki in častniki. Sprva so začudeno gle-
dali, kako so ti ptički in te veverice domače z ljud-
mi. Italijanski vojak je bil na primer presenečen, 
ko mu je veverica splezala po hlačah in pokukala 
v žep, če je tam kakšna slaščica zanjo. Domači 
obiskovalci so Italijanom dopovedali, kako krotki 
so ptički in živalice v Tivoliju in sedaj imajo te 
živalice ludi s strani Italijanov polno prijateljev, 
ki jim donašajo seme pinij, razno drugo semenje, 
kar pač imajo ptički radi. 

Bolj kakor kdaj prej so sedaj obiskana gozd-
na pota po T i v o l i j u Vse je iepo urejeno, klo-
pice so v redu in v mesecu juniju, ki postaja žo 
kar nekako vroč, nudi v opoldanski vročini gozd 
na Rožniku prijeten oddih. 

Enako l e po deh t i seda j Grad . Šance in 
sprehajališča okoli Grada so urejena, sedaj ure-
jajo grajsko klet in številni obiskovalci so zado-
voljni, da se po tolikih naporih Grad sedaj spre-
minja v lep park, poln spominov, romantike in 
svežega, mladega poletja. V teku »o sedaj dela pri 
ureditvi grajske kleli Grad postane gotovo glavna 
zanimivost za obiske tujcev, seveda pa tudi do-
mačinov 

To, kar velja za Tivoli in Grad, velja tudi za 
vse ostale parke, ki so letos res vzorno urejeni, 
in nihče ne bi mislil, da smo med teni časom pre-
živeli aprilske dneve, polne grozot in razburjenja. 
Lepo bi bilo, da bi mestna občina uiedila ludi na-
brežja nad betonskimi nasipi Gruberjevega pre-
kopa in Ljubljanice. Tam, kjer raste sedaj bohotno 
divje negojeuo grmičevje ter plevel, bi bilo prav, 

Prero;en,'e sveta 
Vse stremi za tem. da hi dobili nov svet, nov 

red. prerojeno človeštvo. Dolga je vrsta besed r» 
ljubezni in miru in ponižnosti iu hrabrosti in 
precej brezupno se Izprasujemo, kje naj bi prav 
za prav začeli. 

Na vprašanje kje imamo le en odgovor: od 
znotraj. Malo zaleže zunanja dresura, mnogo ob-
novitev duha. Telo ostane isto. a v tem telesu 
biva prerojena duša. Oči HO Iste. toda duh. ki 
gori za temi očmi', je poslal drugačen. Ista so 
usta. a iz njih se oglaša nov človek. 

Ze na ravni naravnega razvoja SP more spre-
minjati duh Človeka. Po kakem pretresljivem do-
živetju se utegnemo kar mahoma spremeniti. 
Kakšne spremembe svojega duha doživljamo vsi 
med svojim 15. in 40, letom! A ta rast napreduje 
počasi in le s koraki in od spoznanja do spo-
znanja, od doživetja do doživetja. Kolikokrat pra-
viš: »Zdaj se ini je pa lučka posvetila!« Le da 
časih prav dolg« traja pot od ene luči do druge. 
Prav za prav ne hi smel človek za svoje prero-
jenje in prerojenje sveta nič drugega poroti, ko 
da pusti, da se mu vse mišljenje prepoji z lučjo. 
Tako se človek preraia v novega človeka, tako 
postaja r e s n i č e n k r i s t j a n , kar se pravi, 
da vidiš s Kristusovimi očmi svet, Boga, bližnje-
ga, lastnino in sploh vse. 

Ce pa spremeniš svoje mišljenje po načinu 
Kristusovega gledanja, potem postaneš sam po 
sebi drugačen. I11 ko vidimo vse v novi luči. »e 
ta luč izraža tudi v našem delovanju. Ali niso vse 
naše ceste polne izgubljence« človeštva? Ali jih 
ni med nami na tisoče, ki preklinjajo Hogii, ker 
ga ne poznajo, ker si niso oskrbeli luči v svojega 
duha? In je vendar toliko poštenih iskalcev, ki 
hočejo ven iz teme v luč — pa ne vidijo in ne 
opazijo luči. Xoč jo pn že tako temna, da jc že 
sveča na daleč vidna. Zatorej vse eovorjenjo o 
kraljestvu božjem nc zaleže nič, če tega kralje-
stva božjega nočemo sami videti. Ali nimamo pri 
nas povsod polno znamenj s križi in kapelic in 
cerkva in smo imeli prosvetna društva in verska 
društva in — in kaj? Ali nas ni že v dno srca 
zazeblo in nas še od časa do časa znzebe, ko 
slišimo od teh svojih vernih ljudi to iu ono. da so 
Morili stvari, ki so naravnost poganske? Čemu 
je bila vsa »ista luč. ko smo pn rajši gledali v 
temo? Saj je resnica le ta. da — če bi si sezi-
dali na slehernem križišču posebno cerkev in če 
bi ne imeli kraljestva božjega v s e b i . hi bil 
ves denar za cerkve na slepo zavržen denar. In 
če hi segali zvoniki cerkva v vseh mestih tja do 
oblakov, pa če bi naša človečnost nc presegala 
mišljenja in delovanja tistih, ki so brez vere, po-
tem bi postali zvoniki naši tožniki. In če bi zvo-
novi po desetkrat na dan zazvonili: »Beseda je 
meso postala...«, pa če Beseda ne bi postala 
meso v nas samih, v našem življenju in delova-
nju, potem nam jc zaman pričakovati boljših lju-
di in boljšega, prerojenega svetli. 

Vendar upamo, da vse tisto dobro, kar vse-
bujemo. vendarle ni mrtvo. Res je. da jc zlo jako 
žilavo, toda dobrina je še bolj žilava. Vprav zato 
moramo verovati v tisto, kar je v človeku dobre-
ga. Ne smemo verjeti, da so tisti, ki so podpisali 
odpad od vere. tudi že pozabili nn Bogn in vero! 
To so le ljudje, ki so iz kateregakoli vzroka za-
prli vrata za seboj, jih zaklenili in vrgli ključ 
stran. češ. proč z vero! A s to stvarjo ne gre ta-
ko brž. Saj, zakaj pa zmeraj govoričijo lo o naših 
grehih? Ker sami niso mirni, ker je v njih še 
zmeraj glas. ki jih vabi in kliče! Ko hi imel sle-
herni od teh poleg sebe človeka, da bi mu dal 
spet v roke ključ, ki ga je vrgel proč! Bog je 
dober. Zato hodimo dobri tudi mi. Tudi v teh 
časih, da ho svet prerojen, da ho prerojeno tudi 
naše ljudstvo! 

da se že sedaj nasade cvetni grmi ali kaj podob-
nega. 

Ljubezen Ljubljančanov do narave je nepre-
magljiva. To smo videli o binkoš'nih praznikih. 
Iz razkošja izletnih točk, ki so Ljubljančanom v 
sedanjem času še ostale, naj omenimo samo Iški 
Vintgar. Orle, čudežne kraje Dolenjske tja do Bele 
Krajine, pa zopet Notranjsko z vrhniškimi in polho-
grajskimi skrivnostmi Zdi se. da prav za prav šele 
v sedanjih časih odkrivajo Ljubljančani lepote No-
tranjske in Dolenjske. O binkoštili Ljubljančani 
niso bili razočarani. Kamor koli si zašel, povsod 
sî  srečal znanca iz Ljubljane, loda na Tržaški. 
Ižanski in Dolenjski cesti si v nedeljo, še bolj pa 
v ponedeljek zvečer srečaval dolge vrste kolesar-
jev, pešcev, polne avtobuse, na kolodvorih pa prav 
tako pregosle skupine izletnikov. 

Zastrupljenje z radijem 
Vsaki človek ima v svojem telesu zelo 

majhno količino radija. Dobiva ga s hrano, s 
pijačo in z dihanjem. Ta količina pa je res 
zelo majhna Znaša komaj 1/100.000.000 grama, 
kljub temu pa jo je mogoče izmeriti, človek 
lahko po najnovejših ugotovitvah prenese še 
stokrat toliko radija. Težja količina radija je 
za človeški organizem že škodljiva, v večji 
meri pa smrtno nevarna. Večja količina radija 
namreč zastrupi kri in človek lahko, če radija 
ni preveč, še ozdravi; če pa ga je nad določeno 
mero, mora umreti. 

Kadar kupujete 

ASPIRIN 
tablete, ne pozabite pogledati, 
da li vsak zavitek in vsaka po-
samezna tableta nosi „Bayer"-
jev križ, ki ga mora imeti. Ni 
namreč Aspirina brez „Bayer"-

jevega križa. 
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Dar Kr. Akademije 
znanosti v Bologni 
naši univerzi 
Te dni je prispel v Ljubljano nedavno na-

povedani dar Kr. Akademije znanosti Instituta 

v Bologni naši univerzi — lepa vrata publika-

cij, ki bo odlično izpopolnila zaklade naše uni-

verzitetne knjižnice. Prejeli smo: 1. Sejna 

poročila Razreda za duhovne vede (Classe di 

Scienze Morali) Akademije 1907 do 1940 (4 

serije v 31 zvezkih; 2. Spomenike (Memorie) 

istega razreda 1906—1939 (4 serije v 30 zvez-

kih s pripadajočimi suplementi); 3. posebne 

puflikacije istega razreda, med katerimi je 

omeniti velike »Osnove jezikoslovja« (Ele-

menti di glottologia) Alireda Trombettija, Bo-

logna 1923, dalje publikacije, ki jih je izdala 

Akademija 1930 in 1931 ob 200 letnici smrti 

slavnega Bolonjca L. F. Marsilija, nekaj od-

ličnih del klasičnega filologa Goflreda Cop-

pole, delo Vincenza Bartholomeisa o znan-

stveni ostalini G. M. Barbierifa, romanista 16. 

stoletja (Le carte di G. M. Barb ier i . . . , 1927) 

in delo Edoarda Volterre o rimskem pravu v 

zvezi z orientskimi pravi (Diritto romano e 

diritti orientali, 1937) — skupaj 9 zvezkov; 

4. Sejna poročila Razreda za prirodoslovn« ve-

de (Classe di Scienze Fisiche) 1912—1938 s 

suplementi (skupaj 28 zvezkov); 5. Spomenike 

(Memorie) istega razreda 1913—1940 (3 serije 

v 27 zvezkih). 

Znanstvena vrednost vseh teh publikacij 

— skupaj 128 zvezkov — je zelo velika. Bolog-

na, ki je sedež ene izmed najstarejših univerz 

v Italiji in Evropi, nadaljuje s to lepo gesto 

svoje staro izročilo »Bononia docet« v kar naj-

bolj plemenitem smislu te besede. Naša uni-

verza in naša univerzitetna knjižnica pa izra-

žata Kr. Akademiji v Bologni svojo najiskre-

nejšo zahvalo) 

Koledar 
Četrtek, 5. junija: Bonifacij, škof in mučenec; 

Ferdinand, s]x>znavalec; Cirija, muečenica. 
Petek, o. junija: Kvatre; Bertrand Ogl., škof. 

— Prvi petek. 

Novi grobovi 
+ V Ljubljani je umrl g. Franc Ž n i d a r š i č, 

upokojenec drž. žel. Pogreb bo v petek, 6. junija 
ob 5 popoldne z Zal, kapela sv. Krištofa, na po-
kopališče k Sv. Križu. Naj v miru počiva! Žalu-
jočim naše iskreno sožalje' 

• 

— P o z d r a v l j a j t e v o j a š k e z a s t a v e ! 
Povsod na svetu je običaj, da pozdravljajo 
l judje na ulici vojaško zastavo in tudi Ljub-
ljančani se morajo tega navaditi.. Pozdraviti vo-
jaško zastavo, ki jo nese vojaški oddelek po 
ulici ali razvito ali zavito, ni samo dolžnost, 
temveč je tudi zadeva omike in takta! 

— Dijaki! Kdor se hoče posvetiti duhovniški 
službi kot Frančiškov 6in in je dovršil vsaj šesti 
razred gimnazije, tega vabi slovenska frančiškan-
ska provincija sv. Križa, da stopi v njene vrste. 
Za nadaljevanje študija skrbi red. Natančnejša 
pojasnila nudi provincijalat, Ljubljana, Marijin 
trg 4. 

— Nov sodni tolmač. Za stalnega tolmača 
za italijanski, nemški in srbskohrvatski jezik 
jp imenovan g. Mahnič Rafael, svetnik pri Vi-
sokem komisariatu v Ljubljani, stanujoč v 
Ljubljani, Gradišče št. 10-111. 

— Nevaren požar na Jezici. V sredo popoldne 
okrog dveh je nastal na Jezici požar. Nad poslopji 
posestnika in upokojenega žel. Josipa Avbija sredi 
Ježice so se naenkrat dvignili črni dimi, iz katerih 
so hip zatem bušnili plameni. V nekaj minutah je 
bila velika šupa s hlevom in drvarnico vred zavita 
v ogenj, ki ee )e naglo razplamtel in razširil, ker 
so vsa poslopja pod eno streho. Domači in bliž-
nji sosedje, ki so istočasno zapizili požar, so pri-
skočili tei začeli reševati iz ogroženih poslopij, 
kar se je dalo. Takoj so bili na mestu tudi gasilci 
z Ježice in kmalu za njimi še gasilci iz Stožic 
ter so se z združenimi močmi lotili nevarnosti. 
Posrečilo se jim je požar omejiti, ko je že obje-
mal hišo, ter rešiti stanovanjsko poslopje, vse 
ostalo pa je zgorelo. Iz hleva so ljudje rešili vso 
živino, iz šupe pa ordoje in vozove. Škoda jc pre-
cejšnja, ker je poleg zgradb zgorelo v šupi prccej 
živinske krme in stelje, v drvarnici pa veliko drv. 
Kako je požar nastal, se še ni dalo ugotoviti. 

— Nove avtomobilske tablice. Včeraj in danes 
se že pojavljajo avtomobili na cestah z novimi 
evidenčnimi tablicami. Prva so dobili avtoizvoščki, 
ki imajo najnižje številke. Sprednja tablica je ozka 
in podolgovata, zadnja za večje kvadrataste ob-
like, na obeh pa so bele številke in črke na črnem 
polju. Tablice imajo poleg številke kot znak Ljub-
ljanske pokrajine veliki črki LB. 

— Ukinitev nekaterih vlakov iz Postojne. Te 
dni so bili ukinjeni nekateri vlaki iz Postojne: 
Odhod: Postojna AET ob 20.35 (v Sv. Petru na 
Krasu zveza z Reko): prihod: Postojna DET od 
8.45, AET 12.05 in AET oh 16.30. Ostali prihodi 
in odhodi vlakov ostanejo nespremenjeni. 

— Arheološka uprav« Ljubljanske pokrajine. 
V tržaškem »Picrolii« ugotavljajo, da spadajo vse 
tri Benečije (Julijska Benečija. Tridentinska Be-
nečija in Benečija v ožjem smislu) v arheološkem 
pogledu pod Kr. Višjo intondanco v Padovi, ka-
tero vodi znani raziskovalec oglejske zgodovine 
prof. Giovanni Brtissin. Obseg te uprave je velik: 
Od Brennerja do Kvarnerja. ato bi bilo umestno 
to stvar rešiti tako. da bi se ustanovila nova 
višja uprava za arheologijo v Trstu, ki bi obse-
gala tudi Dalmacijo in Ljubljansko Pokrajino ali 
pa da bi se ustanovila posebna uprava za Triden-
tinsko Benečijo in Alto Adige. Tako bi dejansko 
spadala vse alpske pokrajine pod eno upravo, vse 

. obmorske pokrajine pod drugo upravo. 

— Albanija in Trst. Tržaški listi pišejo, da 
spada tudi Albanija k življenjskemu prostoru 
Trsta. 

Poročila o pogrešancih 
Iz Kraljeva so došla na Rdeči križ poročila 

o pogrešancih. Svojce naprošamo, da jih dvignejo 
v pisarni na Miklošičevi c. 22 h (v knlikor jih med 
prazniki že niso prejeli na dom): Rumjak-Pefe z 
družino. Cajhen Drago in žena. Mihevc M. Fra-
njo, MUlIcr Oto. Pire Franjo, Princ Ciril. Vrečko 
Alojzij, Zavodnik Stanko, Zupančič Feliks-

V Kraljevem so »Ivi in zdravi: Intihar Ru-
dolf, šef odd. tovarne aviona, Loboda Slavko z 
družino, Simončič Ivan, teh. uradnik iz Belgrada 
(doma iz Sevnice), Vengust, uradnik, z družino, 
Zupnek Leopold. 

V Zemunu fo živi in zdravi: generala Ko-
hal in Langerliolz ter kapetan Rus iz Šiške. 

Nadalje so došla obvestila v naslednjih: 
Ahlfelrl inž. AValter, Hrence Olmar, Cirman lv„ 
Dobeic Osvald, herjančič Alojz, Hiti Rudolf, 
Jelen Jo/ef, Kompoš Josipina roj. Omerza, Pal-
čič Stanko. Pahor Drago, Skuhala Ludvik in 
žena, Triller Igor, Trsar Du^anka, Valenčič 
Ivana, Vidrais Franc. — K. Krmec Matevž se 
je javil iz Celja. Svojci, stanujoči najbrž na 
Miklošičevi cesti, se naprošajo, da se zglase 
v pisarni. - G. Germ Mirko se naproša, da se 
v svrho informacij tudi javi v pisarni Rdečega 
križa. 

Ljubljana 
1 0 vojaških godbah smo zadnjič objavili, kje 

in kdaj bodo igrale, sedaj je pa ta razpored spet 
nekoliko spremenjen. Godba 13. artilerijskega 
polka bo odslej igrala samo ob nedeljah od 11. do 
12.30 na Aleksandrovi cesti pred Narodnim do-
mom. Godba poveljstva mesta bo pa igrala vsako 
nedeljo in vsak četrtek od 18.30 do 20 ure v 
Tivoliju. Kar se tiče godbe 1. polka Sardinskih 
grenadirjev, pa ostane vse pri starem ter bo 
igrala še dalje vsako soboto od 18 do 19 v 
Zvezdi, prav tako pa seveda vsak večer ob 20.30 
nekaj izbranih komadov pred Prešernovim spo-
menikom. Poveljstvo pehotne divizije Sardinskih 
grenardirjev si res prizadeva, da bi odlične vo-
jaške godhe Ljubljani nudile čim več užitkov ter 
bi Ljubljančani spoznali vse lepote neprekosljive 
italijanske glasbene umetnosti. Pri vseh koncer-
tih je vedno več hvaležnih poslušalcev, ki svoje 
občudovanje po pravici izražajo z glasnim aplav-
zom. 

1 Spored koncerta godbe XI. Armadnega 
A >°1? P0.'1 v°dstvom podporočnika maestra 
Atlolfa Di Zenzo. Koncert bo v četrtek 5. ju-
nija v Tivoliju ob 18.30 do 20. Spored: 1. Verdi: 
»Lrnani«, koračnica; 2. Bellini: »Norma«, sim-
fonija; 3. Seppilli: »Rdeča ladja«, fantazija iz 
opere; 4. Verdi: »Aida«, 1. dejanje; 5. Verdi: 
»Ivana Ar.ška«, simfonija; b. Di Zenzo: »I. pe-
hotni polk »Re«, koračnica. 

I Redna mesečna kolekcija gg. duhovnikov 
bo v Domu duhovnih vaj na prvi petek, dne 
6. junija. Začetek točno ob 5 popoldne. Zbira-
lišče v hišni kapeli. Vsi ljubljanski gg. duhov-
niki vljudno vabljeni. — Vodstvo. 

Dr. Franc Brandsletter 
Ljubljana, Šubičeva ulica 3, I. nadstropje 

ne ordinira od 5. do 19. {unija 1941 

I Popravljanje in urejanje vojašnic. Italijanska 
vojska ni našla vzornega reda v ljubljanskih vo-
jašnicah, ko je naše mesto zasedla. Že poprej je 
bilo v vojašnicah vse bolj v neredu, ko pa je bivša 
jugoslovanska vojska mesta izpraznila, je v vojaš-
nicah gospodarila nekaj dni zloglasna družba ne-
pridipravov, ki je odnašala iz njih vse, kar ni bilo 
trdo pribito ter jih je docela opustošila. Italijan-
ska vojska je takoj po zasedbi napravila v vojašr 
nicah red ter jih zasilno uredila, s temeljitim či-
ščenjem in preurejevanjem pa so pričeli sedaj. 
Vojašnice belijo in čistijo, okna barvajo, razbite 
šipe na oknih obnavljajo, prav tako pa popravljajo 
tudi ostale objekte v sklopu vojašnic, tako da bo 
vse, kakor novo in urejeno. Hkrati pa obnavljajo 
nasade na dvoriščih in okrog poslopij ter naprav-
Ijajo nove gredice, ki jih bodo zasadili z zelenjem 
in cvetjem. Ta opravila opravljajo vojaki z veliko 
vnemo, razumevanjem in ljubeznijo, ter ljudje, ki 
hodijo dan za dnem mimo vojašnic, kar gledajo, 
kako postaja vse lepše in prijaznejše. 

1 Tečaj italijanščine — nov — za začet-
nike prične v četrtek, 5. junija. Sodobna lahka 
mteoda, uspeh zagotovljen. Na razpolago pro-
spekt. Informacije daje: Trgovsko učilišče 
»Christofov učni zavod«, Ljubljana, Domo-
branska cesta 15. Telefon 43-S2. 

1 Košnjo trave ho mestna občina ljubljanska 
cddala na javni dražbi in sicer na aerodromu v 
soboto. 7. junija, ob 9 dopoldne, na Bokalcah pa 
v nedeljo 8. junija ob 9 dopoldne obakrat kar na 
travniku. Na Bokalrah je kakih 3 ha travnika 
ter bodo travniki pred dražbo razdeljeni na več 
manjših kosov, da se bodo lahko dražbe udeležili 
tudi okoliški r e j c i m a l i h ž i v a l i . 

1 P. n. gledališke nbiskoralre opozarjamo, da 
je začetek vseh večernih predstav v Drami ob 
19.30, v Operi pa ob 19. uri. 

lili 
Predstave ob 16., t9. in 2t. nri ! 

Globoka 1 nlie/ennka zgodba x najboljšimi 
italijanskimi .grelci 

Romantična pustolovščina 
Gino Cervi — Ass.n Noriš — Lennaido Corteso 
K i n o M a t i c a , t e l e t o n 2 2 - 4 1 

Junak iz Pampe 
Napele dogodivščine na smer. divjam »aradn. 
Kot dodatek: Razbojniki it Ei Pa-.n. Fred Scott,, 
Al. St. John, Marion Weldon, Alice Aidell in dr. 

K i n o S l o f f * . t e l e f o n 2 7 - 3 0 

Italijanski velefilm 

ETTORE FSERAMOSCA 
V gl. vi: Gino Orvl, Elian ( eganl. Clara Calamai 
in d t ligi. Film ie v celoti onremljen s slov. nansit 
K i n o U n i o n , t « 1 • i o n 2 2 - 2 1 

1 Pogrebno društvo sv. Jožefa vabi svoje 
člane na izredni občni zbor, ki bo v nedeljo 
8. juni ja ob 17 (petih) popoldne v hiši na 
Kongresnem trgu 2. Dnevni red: zvišanje let-
nih prispevkov in važen dogovor z mestnim 
pogrebnim zavodom. 

1 Maksimalne cene zelenjave za ta teden je 
mestni tržni urad spet določil dogovorno z za-
stopnicami gospodinj, prodajalk in prodajalcev 
takole: otrebljena herivka do 12 din, neotreblje-
na herivka do 8 din, vrtni radič do 12 din, špi-
nača s stebli do 7 din. špinača brez stebelc do 
8 din, uvožena glavnata solata do 16 din. domaČa 
glavnata solata do 14 din, grah do 12 din, krom-
pir do 2.50 din in domača čebula največ do 5 din 
kilogram. Prepovedano je namakanje solate pred 
prodajo, prav tako je pa gospodinjam prepoveda-
no otipavanje živil, predvsem pa gospodinje opo-
zarjamo, naj ne plačujejo blaga nad maksimalno 
ceno. ker s tem blago same sebi draže in da-
jejo potuho verižništvu. 

I Četrtek, juni ja kr«t Mrakove trage-
dije »Sinovi Starcgn Rimljana«. Ob pol 20 v 
frančiškanski dvorani. Predprodaja v«topsic 
istotam dnevno od 10—13 in od 15—17. 

1 Spored violinskega koncerta, ki ga bo 
igral v mali Killiartnonični dvorani slovenski 
violinist Miran Viher: Corelli: Sonata v L-mo-
lu; Mozart: Koncert za violini v d-duru (ka-
rlence od f-Davida); Respighi: Sonata v h-molu; 
.škerjanc: Nesodobna bagutela; Lirična baga-
tela; Viher: Perpetuum inobile; Paganini-ži-
manovski: Caprices št. 21 in 20. Pri klavirju 
pianist M. Lipovšek. Opozarjamo na koncert 
domačega umetnika, ki se je t velikim uspe-
hom uveljavil v glasbenem življenju. Koncert 
bo jutri v petek, dne 6. t. m. ob 20 v mali 
Filharmonični dvorani. 

I Glasbena Matica ljubljanska pripravlja 
velik koncert, ki se bo vršil lt>. t. m. v veliki 
Unionski dvorani Koncertni spored bodo iz-
vajali: solist pianist rektor Anton Trost, ki 
bo igral s spremijevanjem velikega orkestra 
najnovejšo škerjančevo skladbo: Koncert za 
klavir in orkester. To bo prva izvedba doma-
čega dela. Prvi del koncerta bo izvajal pevski 
zbor Glasbene Matice ljubljanske pod vodstvom 
ravnatelja M. Poliča, in sicer so na sporedu 
izključno le dela našega velikega rojaka Ja-
koba Petclina-Gallusa Carniolisa. Drugi del 
koncertnega sporeda pa bo izvajal pomnoženi 
orkester orkestralnega društva Glasbene Ma-
tice pod vodstvom dirigenta skladatelja L. M. 
S ker j anca. Vstopnice bodo od ponedeljka da-
lje v predprodaji v knjigarni Glasbene Ma-
tice na Kongresnem trgu. 

SlovencU 

Pomagajte rojakom pri 
iskanju konj in raznih 
vozil! 

I Sadjarska in vrtnarska podružnica LJublja-
na I. priredi v četrtek, dne 5. t. m., popoldne ob 
5 na vrtu g. Olupa, Vojvode Mišica cesta 21 prak-
tični pouk o poletnem škropljenju in o poletnem 
delu na sadnem drevju pod vodstvom g. nadzor-
nika Štrekelj Josipa in z geslom: »Vrtninarji sto-
rite vse, da osigurate čim obilnejšo sadno letino.« 
Udeležba prosta. 

II Pristna italijanska graeija, lahkotnost, hu-
mornost in čustvenost so glavne odlike sodobne 
igre »Bog i vami. mlada leta«, ki sta jo napi-
sagla Camasio in Oxilio in jo je prevedel Smilian 
Samec. Dejanje se godi v Turinu v študentovskih 
krogih in pokaže razvoj in konec mlade študen-
tovske ljubezni. Predstava v četrtek, ob 19.30, bo 
za red B. 

gl Gonnodova opera »Faust« spada med tista 
dela francoske muzikalne literature, ki uživajo 
veliko popularnost. Po prastari pripovedki konci-
pirani libreto tvori učinkovito osnovo za inven-
ciezno Gounodovo glasbo, ki je polna lepih arij, 
dvospevov in zborov. Zanimivo zamišljeni veliki 
balet je točka, ki prispeva k vrednosti predstave. 
Predstava v četrtek, 5. t. m., bo ob 19 za red 
Četrtek. 

1 Na Linhartovi 
cesti bodo v četrtek 5. ju-

nija pričeli delati kanalizacijo od Tyrševe ceste 
proti Robbovi ulici ter bo zato morala biti cesta 
zaprta kakih 6 do 7 tednov. 

1 Nesreča v tobačni tovarni. V sredo dopoldne 
se je ponesrečil v tobačni tovarni 42-letni delavec 
Frnac Zidar, stanujoč na Cesti dveh cesarjev 160. 
Sesula se je nanj kopica hlodov, ko je skušal spod-
nji drog izmakniti. Zdrobilo mu ie ključnico, do-
bil pa je tudi druge notranje poškodbe. Reševalci 
so ga zapeljali v bolnišnico. 

1 Stanovanjske odpovedi in deložacije ... 
Splošen pregled stanovanjskih odpovedi, ki so 
bile letos podane pri okrajnem sodišču ljubljan-
skem, kaže za sedanje gospodarske in socialne 
prilike poučno sliko. V tem letu je bilo do dne 
31. maja vloženih 519 sodnih stanovanjskih 
odpovedi za izpraznitev raznih malih in velikih 
stanovanj in raznih lokalov, lani do tega časa 
že 1066 odpovedi. V maju so se odpovedi na-
sproti aprilu pomnožile. Maja jih je bilo 116, 
lani maja 175, aprila lelos pa 84. Množe se 
stanovanjske deložacije, ki se nanašajo na stnre 
odpovedi, podane že lani pozimi in jeseni. — 
Umestno je omeniti, da so mnogi najemniki 
napačnega pravnega linziranja, ko zavzemajo 
stališče, da jim ni treba plačevati najemnine v 
višini, kakor je bila sklenjena med njimi in go-
spodarji v najemninski pogodbi. Plačevati so 
dolžni še naprej tako visoko najemnino, kakor 
je bila dogovorjena. Prav zanimiv je bil pri-
mer, ko je sodnik zavrnil predlog zahtevajoče 
stranke-gospodarja, da dovoli sodišče izvršbo 
s prisilno izpraznitvijo stanovanja najemnika, 
ko je bila postala drugače sodna odpoved pra-
vomočna. To zahtevo deložpcije je sodnik za-
vrnil, sklicujoč se na Ducejev razglas od dne 
26. aprila t. 1., ker je bil do nove uredbe uki-
njen potek strogih rokov, to se pravi, da so bili 
ti roki podaljšani. Sodna odpoved je bila v 
maju t. I. izročena stranki, toda ni postala še 
izvršljiva v smislu gornje odredbe. Od 84 sod-
nih odpovedi, vloženih maia pri okrajnem so-
dišču, je bilo zavrnjenih 16, ker niso bile ute-
meljene. 

1 Živilski trp. Tržni dan v sredo je bil 
srednji. Zelenjave je bilo obilo na trgu. Domač« 
krakovska in trnovska solata je bila na izbiro 
po 12 do 16 din kg. Na trgu je bilo opažati 
prvi stročji fižol, ki ie bil uvožen iz Gorice. 
Bil je po 24 din kg. Goriški grah je sedaj po 
12 din kg. Nova goriška pesa je po 14 din kg. 
Stara pesa, ki jo je ponujala neka kmetica, je 
bila po 4 din kg Krompirja je bilo nekaj kg 
naprodaj po slninih cenah. Kakor zatrjujejo, 
ie prispela v Ljubljano večja pošiljka jajc iz 
Bosne. Potrebno je, da se opravijo nekatere 
carinske formalnosti, nakar bodo jajca dana 
na trg. Jabolka so dražja. Po njih je manjše 
povpraševanje Sedaj so jnbolkn po 16 do 24 
din kg po kakovosti. Pomladanskih gob še ni 
na trgu. Nekateri nabiralci gob so le dni zasle-
dili že prve jurčke. 

Gledališče 
Drama. Četrtek, 5. junija: Bog z vami. mlada 

leta! Red B. — Petek, 6. junija, ob 15: Kroe s 
kredo. Izven. Ljudska predstava. Globoko znižane 
žene od 14 din navzdol. 

Opera. Četrtek, 5. junija: Faust. Red Četrtek. 
— Petek. 6. junija: Don Kihot, Premiera. Red 
Premierski. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: dr. Piccoli, Tyr-

ševa cesta 6; mr. Hočevar, CelovSka cesta 62, in 
mr. Gartus, Moste — Zaloška cesta 47. 

Poizvedovanja 
Zgubil je nov telovnik na poljski stezi od 

Sto-tle preti Drsv!i!5ni. !ia|dit?l{ s$ prosi, 
da ga proti nagradi izroči Vrhovec, Tyrševa 124. 

Novo mesto 
Službe božje za vojake tukajšnje posadke. 

Za vojake tukajšnje posadke se v proštijski cerkvi 
vrši vsako nedeljo dopoldne ob pol devetih sveta 
maša. Vojaki pa v velikem številu obiskujejo tudi 
druge svete maše v proštijski in frančiškanski cer-
kvi. Med tednom imajo vojaki v frančiškanski cer-
kvi večkrat svojo majniško pobožnost, pri kateri 
jim govori njihov vojaški duhovnik. Najboljši vtis 
so napravili italijanski vojaki na tukajšnje prebi-
valstvo s svojim izkazovanjem pietete nasproti mr-
ličem, ki se kaže z lepim pozdravljanjem pogrebov. 
S svojim vzornim, prijaznim in ustrežljivim obna-
šanjem so si italijanski vojaki med našim ljud-
stvom pridobili nesporne simpatije. 

Zahvala. Mestna hranilnica v Novem mestu 
je namesto venca na grob pokojnega okrajnega 
tajnika g. Antona Šproca darovala Vincencijevi 
konferenci znesek 300 dinarjev. Konferenca se ji 
za plemenit dar v imenu ubogih, ki bodo deležni 
podpore, iskreno zahvaljuje z željo, da bi našla 
mnogo posnemovalcev. 

Načrti za novo meščansko šolo. Kakor smo 
že poročali, se je pred dnevi v Novem mestu mu-
dila komisija iz Ljubljane, ki je pregledala pogo-
rišče tukajšnje meščanske šole. Visoki Komisariat 
v Ljubljani je dal takoj nalog za izvršitev vseh 
načrtov, ki so potrebni za gradbena dela, ki naj 
bi pogorelo poslopje zopet spravila v uporabno 
stanje. V Novem mestu sa že mudijo strokovnjaki, 
ki na sekciji za gradnjo cest pripravljajo te načrte. 

Prvi kopalci na Krki so se že pojavili. Po 
koži teh kopalcev pa je spoznati, da se Krka še 
ni ogrela in da je razmeroma še hladna, zlasti 
za domačine, ki so pri kopanju vajeni toplejše 
vode. Ce se pa kak tujec, ki je bil doslej vajen 
hladnejših voda naših rek. spusti v Krko, 6e mu 
ta seveda zdi kar primerno topla in.se v njej 
že kar dobro počuti. 

Dela na novomeškem stadionu se nadalju-
jejo. Delavci odkopavajo in pridobljeno zemljo 
odvažajo na kraje ob stadionu, ki jih je treba 
zasipati, ali jo pa uporabijo za napravo brežin. 
Stadion, ko bo dovršen, bo za Novo mesto gotovo 
velika pridobitev, saj bo nudil tukajšnji mladini 
obilo možnosti za gojenje športa, ki se bo z no-
vim športnim igriščem brez dvoma mogel lepšo 
razviti kakor doslej ko je njegov razvoj otežko-
čalo pomanjkanje primernega športnega prostora. 

Delovne razmere v mestu in okolici 60 po-
vsem normalne in v tem oziru ni prav nič opa-
ziti velikih sprememb, ki smo jih v zadnjih dveh 
mesecih doživeli. V dosedanjem obsegu obratu-
jeta tudi obe predilnici, ki trenutno živita od 
surovin, ki jih je prejšnja Jugoslavija dobila iz 
Rusije. Zaenkrat se še ne da povedati, kako bo 
v bodoče urejeno vprašanje surovin, ki je v tek-
stilni industriji v bivši Jugoslaviji povzročalo ve-
like preglavice, saj je že skoraj grozilo, da bo ve-
lik del tekstilne industrije moral prenehati z 
obratovanjem. 

Iz Spodnje štajerske 
Mariborski šport počiva. Nekdaj tako razgi-

bano športno življenje je v Mariboru čisto zamrlo. 
Dosedaj sta bili samo dve nogometni tekmi, 
enkrat so igrali vojaki in neko sestavljeno moštvo 
Rapida, drugič pa policisti in vojaki. Lahkoatlet-
skih in drugih športnih prireditvah dosedaj ni bilo. 
Rapidovo igrišče še vedno kaže znake opustošenja 
iz prevratnih dni. Železničarjev stadion pa bo 
najbrže ostal last železnice. Med železničarji v 
Nemčiji se intenzivno goji šport ter se je vodstvo 
železničarskega športa na Dunaju že zanimalo za 
mariborski stadion. Prvotno je mislil Rapid, da 
bo dobil ta stadion v svojo last. 

Živila na karte. Poročali smo že, da se dobe 
na Sp. Štajerskem živila samo še na karte, ki ve-
ljajo za sladkor, kruh ali moko, meso ali mesne 
izdelke, mast ali olje, maslo, margarino. Za ta 
mesec 60 veljavne karte od 2. do 29. junija ter bo 
slična razdelitev tudi v prihodnjih mesecih, tako 
da bosta dva dneva v mesecu vedno brez nakaznic 
ter bodo morali ljudje tedaj živeti od nabranih 
zalog. Karte se glase na 900 gramov sladkorja, 
9 kg kruha ali 7 in pol kg moke, na 1600 gramov 
mesa ali mesnih izdelkov ter na 900 gramov masti 
ali pa na polovično količino olja, ali 12o gramov 
masla odnosno margarine. 

Piva je tudi zmanjkalo. Poročali smo že, da 
je na Štajerskem zmanjkalo vina. Lanska letina je 
bila izredno slaba, stare zaloge pa so že izčrpane. 
Posebno so prizadeti Mariborčani, ki so bili jako 
navezani na dobro kapljico. Dalmatinca, katerega 
so tako radi pili, že dolgo ni več, pa tudi dobrega 
ljutomerčana, pekrčana itd. je že zmanjkalo. Vino, 
ki se še dobi, je precej kislo ne samo glede okusa, 
temveč tudi glede cene: liter stane okrog 40 din. 
Sedaj je začelo v Mariboru primanjkovati tudi 
piva. Večji del potrošnje piva na Sp. Štajerskem 
ie poprej krila Unionska pivovarna v Ljubljani, 
ki je imela povsod svoje zaloge. Tudi v Mariboru 
se je iztočilo največ unicnskega piva, ker je do-
mača Tscheligijeva pivovarna manjše podjetje ter 
ne zmore večje kapacitete. Laško pivo se sedaj 
večinoma izvaža na Hrvatsko, v Mariboru se toči 
le Tscheligijevo. Tega pa je tako malo, da ga pi-
vovarna v svoji lastni gostilni toči le za svoje 
stalne goste, gostilničarjem v mestu in okolici pa 
ga oddaja dnevno le po 1—2 sodčka. Pivo je tudi 
dosti slabše kakovosti, kakor je bilo prej. 

Iz Hrvatske 
Verska in kulturna avtonomija za muslimane. 

V Zagrebu se pogajajo predstavniki muslimanov 
in predstavniki hrvatske vlade za sklenitev poseb-
nega zakona, ki bi zagotovil muslimanom popolno 
versko in kulturno avtonomijo. 

Pravila ustaškega gibanja. »Hrvatski narod« 
objavlja pravila ustaškega gibanja, ki so bila se-
stavljena leta 1932. V pravilih stoji, da je usta-
sko gibanje poklicano, da z vsemi sredstvi, tudi z 
ODoroženo silo, začne borbo za neodvisnost hrvat-
skega naroda in za odstranitev vsakršnega tujega 
vpliva. Obenem se mora boriti za to; da bodo 
Hrvatje gospodarji vsega gmotnega in duhovnega 
zaklada na svojem ozemlju. Uslaško gibanje se 
organizira takole: Združenja v posameznih vaseh, 
občinska združenja, pokrajinska združenja, nad 
njimi je zupanijska organizacija, vse te organiza-
cije pa vodi direktorij ustaškega gibanja, ki ima 
v rokah celotno vodstvo gibanja. Gibanje vodi po-
glavnik ki mia poseben svet in pa tudi širši po-
svetovalni svet. Vsak član ustaškega gibanja je 
moral najprei priseči, potem izvrševati vsako delo, 
ki mu je bilo ukazano, in končno delovati v vsa-

banja ^ l €me lJ'n ih I , a č e l i h ustaškega gi-

Za pravilno razdelitev živil. Hrvatska vlada je 
ustanovila poseben komisariat. ki bo moral skr-
beti za pravilno razdelitev živil med prebivalstvo. 
Izšel je tudi ukaz, po katerem bo treba zbrati vse 
zaloge raznih vrst žita, posebno pa pšenice. Del 
zalog bodo ohranili Ustniki, vse ostalo pa bo od-
kupil komisariat po določenih cenah. Kakor po-
udarjajo listi, je prehranitveno vprašanje eno naj-
slavnejših vprašanj hrvatske države. »Hrvatski 

r' f ^ n d a ' e j b iV 5 a jugoslovanska vlada zane-
mari«.a to vprašanje in jc skrbela le za zaioee 
srbske voiske 
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Iz reprezentativne razstave moderne 
slovenske umetnosti v Jakopičevem paviljonu 

Maksim Sedel: Intcrjer 

M a t s i m S e d e j se ie rodil leta 1009. na 
Dobračevi pri Zireh. Umetniško akademijo je 
končal * Zagrebu (prof. BeClč ln prof. Tarta-
glia), spopolnjeval pa je svo|e Študije v Itali j i 
in Parizu. Razstavljal je v L jub l jan i , Mariboru, 
Celju, Zagrebu, Belgrfidu, R imu , Mi lanu, Saar-
briickenu, Metzu in 1940 na razstavi Blenhale 
v Benetkah. Njegova dela se naha ja jo v gale-
ri jah v Ljubl jan i , Zagrebu in Belgradu. 

Sedejev figuralni slog je v našem slikarstvu 
čisto samosvoj in nima z impresionizmom sko-
rai niC skupnega: Sede ju le glavno izhodišče 

notranje, duševno Življenje upodobljenih figur, 
le iz nj ih hoče projicirati svoj določeni in 
barvno kompozično ustrezajoči likovni red. — 
Rnzporeditev barv in tonov, ki se prilegajo du-
hovnemu nasjrojenju celote, torej ni več od-
visna od zgolj fizičnega svetlobnega pojava, 
temveč mnogo bolj od idejne vsebine celotne 
zasnove. Sedejev svet je v slikali poln zastrtih, 
polizrečenih misli, poln liričnega občutja in pa 
rahlo občutljive nežnosti (Giorgione). 

Razstava je odprta dnevno od 8 do 18 in 
jo toplo priporočamo. 

Vrsta stiških opatov 
Plodno delo slovenske univerze se kaže pred-

vsem v disertacijah, ki jih pišejo njeni učenci, 
naži mladi znanstveniki. Tako je te dni izšla zopet 
razmeroma obširna disertacija dr. Mikuia Metoda 
pod naslovom Vrata stiških opatov, ki je samo en 
dol celotne zgodovine stiskega samostana ter zato 
nosi podnaslov Doneski k zgodovini stiške opatije. 
Je to prva disertacija iz slovenske cerkvene zgo-
dovine na naši univerzi ter kot tako, ki odkriva 
zgodovino ene nazpomembnejšib cerkvenih usta-
nov v slovenski preteklosti z velikim vplivom na 
celotno javno življenje, zanima tudi vsakega lju-
bitelja domače zgodovine. Razprava je tako tudi 
odsev slovenske zgodovine ter bežen pregled skozi 
800 let ob tako važni kulturni in cerkveni ustanovi 
kot je Stl&kft opRtlja, ki je bila slovesno potrjena 
8. julija 1136. leta, torej deset let po ustanovitvi 
cisterjanskega reda, še za življenja ustanovitelja 
sv. Bernarda, ki je ustanovil prvi samostan v Mo-
rimondu leta 1120. Iz tega samostana so prišli me-
nihi v Rein pri Gradcu (1129), od tod pa so začeli 
zidati nov samostan v Sitiku že leta 1132. na po-
sestvu, ki so ga darovali bratje Henrik, Dltrtk in 
Majnhalm Višnjegorski (bratje sv. Heme?), usta-
novitelji stiškega samostana. O prvem opatu Vin-
eenfciju gre zato glas, da ga je poslal sam sveti 
Bernard. 

Za svojo disertacijsko tčmo pa si je Mikuž 
stavil samo, kritično pregledati vse gradivo o Stič-
ni ter določiti — v kolikor se da — vrstni red 
Ktiikih opatov ter Seveda ttidi nj ih fiziOgnomije, 
kakor se kažejo po glavnih dejanjih, izpričanih pO 
Zgodovinskem gradivu. To naj bi bila osnova za 
celotno zgodovino Stične. Dr. Mikuž tako razbira 
za sedaj »glave« te slavne opatije ter beleži do-
godke, ki ,so spremljali samostan ob usodah posa-
meznih opatov, ki jih je bilo vsaj 53 do leta 1784., 
kO je cesar Jožef razpustil samostan. 

Toda že iz teh podatkov vodečih osebnosti se 
vidi vsa rast in propast stiSkega samostana, nje-
gove borbe zunanjega in notranjega značaja ter 
njegova življenjska moč, ozir. zapreka časa. Po ve» 
likih volilih svetnih plemičev vidimo, kako se raz-
širja posestvena moč Stične preko Dolenjske v 
ljubljansko okolico, na spodnje in tudi na zgornje 
štajersko ter se tako do konča 14. stoletja razvije 
v svoj prvi višek. Ta posest je Stični dovolila, da i 

je lahko izpolnjevala svojo nalogo v duhovnem ln 
gospodarskem vodstvu ljudstva. Podpirali jo jO 
svetna in duhovna oblast, ki so Stični omogočile 
s privllegijami in svoboščinami izjemno privile-
girano stališče. Po 14. stoletju opusti Stična Bvoje 
prvotno poslanstvo, da namreč kot pobožna samo-
stanska ustanova posvečuje najprej sebe in nato 
iz sebe z darežljivo roko plemeniti avojo bližnjo 
in daljno okolico, temveč se predvsem akuša uve-
ljaviti in postaviti kot enakovredna zemljiška vele-
posest ob stran drugim zemljiškim svetnim gospo-
skam. graščinam, ter ai pridobiti velik Ugled in 
oblast v deSell. Ze prvo polletje 15. in vse 16. sto-
letje kažeta, da hoče stiški opat postati samostojen 
gospodar svoje zemlje tako V duhovnem kot svet-
nem oziru ter je kot tako podvržen tudi dobremu 
in slabemu vplivu Od zunaj. Tako je postala Stična 
gospodarica velikega števila obsežnih farS ter je 
dobila konec 17. stoletja tudi duhovno oblast arhi-
diakona. Od svetne oblasti si je zasigurala cesarsko 
zaščito, pravico svobodne trgovine ln sodstva. Tako 
je prehodil« Stična v tem času vso pot do zunanje 
slave ter se sreča z novim časom kot prava du-
hovna in svetna sila. Tu pa trči ob nov duh pro-
svetljenosti ter propade ob državi, ki ne trpi obla-
sti izven sebe. Čeprav je bila Stična zmožna živ-
ljenja iz same sebe, je propadla pod novimi gesli 
liberalnega časa, kar bi morala prej ali slej. 

Ko človek prebira te portrete opatov, ki so 
deloma samo skopo skicirani, deloma bolj, kolikor 
je pač ohranjenih podatkov, vidimo zanimive ljudi, 
tako politično nespretnega Konrada, ki so ga go-
riški grofje bosega, golega in na konjski rep pri-
vezanega peljali v Gorico v ječo, ali dobrega eko-
noma Helnricha, predvsem pa nemirnega in oblast-
nega ter zavratnega Alberta, ki Je živel v času 
gospe Pristave, vojvodinje Viride in njenih sinov 
ter Hermana Celjskega. Zgodbe tega oblastnega 
Opata in renesančnega tipa iz časov celjskega raz-
vrata naravnost vabijo slovenskega pisatelja, da 
pokaže ta notranji razkol stiškega samostana ter 
njega ozdravitev iz Časa najhujšega pretresa. To 
je snov, ki je vredna velikega peresa I Protlopat 
Petrus bi bil njegov antipod ter dobri element v 
borbi z zlom. Potem Smo priče turškega napada 
iz leta 1471., ki je uničil samostan ter je odslej 
gospodarsko vedno bolj pešal. Poleg turških na-
padov se bližamo v Čas verskega razkola — prote-

i stantizma, v katerega je zapadla tudi Stična s proti-

opatom Janezom Glavičem, Se bo<j pa Klementom, 
ter predvsem kiiieSke punte, ki tudi stlftkim opa-
tom niso bili prlzanesenl (opat TomaŽ, Rupert, 
Janez). Vidimo boj za neodvisnost od Reina in 
Ogleja, na drugi strani pa zopet gospodarsko na-
zadovanje, boje med opati in protiopati ter novo-
meškim proštom. Opat Lavroncij je bil desna roka 
škofa Hrena pri preganjanju predikantov in proto-
stantizma ter ga kronika imenuje »očeta domovina 
in Tomaža Hrena«. V 17. stoletju srečujemo ple-
menite opate Maksimilijana Moloha, njegovo delo 
za barokizlranje stiških cerkva, tudi matične ba-
zilike, ter ljubezen do znanosti in umetnosti opata 
Antona Gallenzfelsa, ki je s svojo podporo umet-
nosti in univerzi zabredel v dolgove, iz katerih se 
samostan ni več dvignil ter je kmalu nato pod 
baronom Taufferjem bil po ukazu cesarja Jože-
fa U. ter po pritožbi eksmeniha Fabianoga razpu-
ščen leta 1784. 

To 800 letno zgodovino je z vsemi znanstveni-
mi pripomočki ter popolnoma kritičnim pregledom 
vse literature poda! dr. Miluiž v svoji disertaciji 
v prerezu vrstnega reda stiskih opatov ter s tem 
prispeval kritične doneske k celotni zgodovini sti- j 
ške opatije, ki bi bila vredna posebne velike mo-
nografije. Snov Je namreč tako zanimiva, da bo 
navdihnila Še marsikaterega pisatelja, ki se bo z 
veseljem lot.ll dogodkov, ki so jo do zdaj obrav-
navali Zore In pisatelj Gospe s Pristave, dasi brez 
zadostnega zgodovinskega poznanja resnico. Kot 
zgodovinska kritično znanstvena razprava pa ima 
svojo ceno ter izpričuje plod resnega In napornega 
študija. 

študija sama pa načenja še toliko nnznačenih 
zgodovinskih problemov v zvezi s Stično ter kul-
turno gospodarsko in politično zgodovino Slovenije, 
da bi kazalo nekatere momente šo širše, bolj mo-
nografično posebej obdelati (n. pr. kmečke punte 
in Stična!). Prepričani smo, da bo mladi znan-
stvenik, ki je s tem »topil med naše zgodovinarje, 
tudi te strani z uspehom obdelal. td 

Prod plesnim večerom dvojice 
Kirbos 
Ze pred letom dni smo občudovali umetnost 

baletnega para Irene in Maksa Kirhosa. Vrline, 
ki jih imata, so brez dvoma kvalitetno na višku, 
program pa, ki ga izvajata, je izbran in to od 
največjih svetovnih mojstrov. Želo nas bo zanima! 
Fohinov balet *lgruški<, katerega krstna priredi-
tev je bila pred tremi leti na deskah londonskega 
»Koliseuma« in »Covent Gardena«. 

S tem nastopom je naš rojak Klrhos stopil 
v ospredje, med vrsto najpopularnejših svetovnih 
plesalcev. Londonske, pariške In newyorške kri-
tike so strokovno ocenile znanje in tehniko Maksa 
Klrbosa ln mu a tem zasigurale uspeh. 

Turneja po Evropi, Afriki in Ameriki ie pri-
pomogla k temu, da si je naš rojak izbral iz vrst 
»Baletts de Monte-Carla« tudi družico Ireno in si 
tako našel partnerico ne le v Življenju, temveč tudi 
pri delu. 

Smotrno delo našega para stremi predvsem za 
čisto baletno Umetnostjo, katere korenike so j ima 
vcepili mojstri, kot: M. Fokta, L. Massine in 
S. Llfar. 

Pod njihovim vodstvom sta delala skupno pet 
let ter zrasla v paT, kakršnih le redko srečujemo. 

Na baletnem večeru, ki ga priredita v pone-
deljek, dne 9. t. m., bomo tudi mi lahko videli in 
ocenili njihovo Znanje. Program celotnega večera i 
objavimo v eni izmed prihodnjih številk. I 

Torpedo je bil izumljen na Reki 
Prvi torpedo je bil narejen leta 1866. Nare-

dil ca je Anglež VVhiteheucf, ki je bil tisti čas 
nn Reki. Današnj i torpedo ima obliko cigare 
ali ribe. Premer meri '5'» cm, dolg je 4 do h m. 
Torpedo je popolna morska ladja, samo da nn 
n je j ni kapitana in ne mornarjev. Spredaj ima 
razstrelilne snovi (trinitrotoluol, ekrazit, pikrin-
ska kislina ali kaj podobnega), za tem delom 
je kotel s stisnjenim zrakom, ki mora s po-
močjo stroja, ki je v torpedu, poganjati vi jak. 
Torpedo izstrelijo iz lanje posenne torpedne 
cevi z lahkim smodnikom ali pa s stisnjenim 
zrakom. Kakor ladje, ima tudi torpedo na zad-
nj i struni vi jak in krmilo. S krmilom se Inhko 
doseže, dn gre torpedo bolj visoko ali pn glo-
boko pod vodo. Torpedo imn tudi posebno na-
pravo, da se gibl je v tisti »meri, ki jo dobi ta-
krat, k i g« izstrelijo. V zadnj ih časih ima tor-
pedo nn sprednji strani tudi majhen top, ki 
sc avtomatski sproži, ko zndene v cilj. Krogla 
na jpre j predore oklrp. nnto šele eksplodira na-
boj v torpedu. S posebnimi brzojavnimi napra-
vami tudi Inhko nn modernih torpedih s kop-
negn vodijo krmilo, tako da Inhko še takrat, 
ko je že v vodi, spremeni smer. 

Tudi severni medved ljubi toploto 
Kdor »e ne peča s prirodopisnimi vednmi, 

bi mordn mislil, dn severni medved ne pozna 
ali morda sploh ne prenose toplote. Temu pn 
ni tnko. Res je, da žive severni ali beli medve-
di v deželi večnega snega in večnega ledu, 
k jer je ledeno mrzlo. Mlndi medvedki prav tn-
ko l j ub i jo toploto, knkor nj ihovi sovrstniki, 
mladiči rjavega kosmatinca, ki živi v toplej-
ših kraj ih . Ti so prav tako navezani in nava-
jeni na topolto, dn, še več, brez toplote »e prve 
dni in prve tedne sploh ne bi mogli obdržati 
pri ž iv l jenju . Medvedka zato svoj mlndi znrod 
stalno greje z dihnnjem in ga boža s Sapnmi. 
Tudi za to skrbi, da je v brlogu vedno dovolj 
toplo. 

E. I. A. R. — Italijanska radiofonska 
družba 

R A D I O LJUBLJ ,ANA 

ČETRTEK, li. juni ja 1»41-XIX: 7.IM PorotMlo T »1-0 
vftnSčiui — 7.45 Pomni: Krilstacl Itizzu: Kdo «1 ti; Ca-
•Irtli.Maa: Maček v shrambi; Kusconl-llorella: Ikivoll 
ml iKiljilh; Seraclnl-Maneri: Nocoj pri meni; ltaioe-
Itorolla: I)ve bcrf.JI bencdi: Chlllln.Aspar: Hoža Ma-
rija; Kampoldi-Merbelli: Morski volk; Pngano-Chern-
bini: 7m vso ln r.a nobonoj Kusconi-Mftrolla: Poročni 
valček; Conainn llruno: Hajke — 8 Napoved časa iz 
Ulma, nato spored petimi (uloj wr<iraj!) — 8.15 Por.i-
ftila iz llima — 12.30 Poročila v slovonHčInl — 12.4S 
Slovenska glasba — 1.1 Napovod časa ln jioročila Iz 
iUma — 1.1.15 Uradno vojno poročilo v nlovnnAčini — 
13.17 Orkestralni koncert pod vodstvom M. Petrnlia — 
14 Poročila iz Kitna — H.I5 Koncert v zamenjavi t» 
Nemčijo — _ 14.45 Poročila v slovenščini — 17.15 Itali-
jansko-brnj.ilskl koncert v Zamenjavo — 1S..T0 Poročila 
v Klovon&čini — 10.45 Slovonska glAsba — 20 Napoved 
časa i 

n poročila iz Rima — 20.15 Operna fflnsba* \Va-
irner: I/ohengTin (Daleč od vas v neznani deželi); 
1'aisiello: Sninjft gospodarica, »vodna operna glasba; 
Cllca: Adriflna t,ecouvfoiir (tlboge rože); tiossini- Ita-
lijanka v Alžiru, simfonija — 20,.in Prenos iz Ulma 
(Portugalska glneba) — 21 Godalni orkeetor pod vod 
stvom M. Monano — 31.15 Poročila v 6loveničinl, nato 
konoc oddajo. 

Parada španske vojske pred generalom Frankom v spomin na drugo obletnico dneva, ko j e 

bi la končana držav l janska vojna. 

Janez Gregorin: 

Pot v meglo 
»Na koncu zavije na desno, do tistegal« Čr-

nega pomola, potem pa po njem levo zadaj za 
raz. Naprej je od naju ni več videti,« je sprego-
voril Boris. »Zdaj pa, če pogledaš prav na vrh — 
na desni je škrbina, majhno niže doli pa Strm 
grebenček. Ali vidiš? Tam prideva ven.« 

S skrbjo je pogledal Tone navzgor. Višava se 
fflu je zrcalila v očeh. Rekel pa ni nič. 

Boris se je premaknil in zavil v prvo rldo. 
Sekači so enakomerno hreščali, ko so grizli okru-
ške v stezi. V ta pusti ritem se je vdal tudi Tone 
in tako sta prihajala prav počasi više — daleč Je 
bilo šo videti do kraja, preden bosta stopila na 
grušč pod stenami. — In potlej še lep konec do 
pomola. 

Prav tačas se ie oskrbnik na Sedlu ozrl od 
mize skozi okno ter rekel Ihti in Menihu, s ka-
terima je metal karte: 

»Še pol ure ne bo, ko bo spet dež.« 
In iz kuhinje se je oglasila oskrbnica: 
»Presneto bo do Dollča še pralo onadva, ki 

sta zjutraj po vsej sili odšla! Saj st ju moral sre-
čati, ko si šel dol!« 

»Vem. Ravno pri Borštu. En malhen tn en 
velik. Večjega po videzu poznam.« 

»Štirideset, in dosti!« je napovedal Menih. 
»Kar skupaj vrzita!« 

Ihta pa je spet zmešal karte. 
In metali so naprej, saj drugega ni kazalo 

početi. 
Prijetno je bilo v tej izbi, kamor se je iz 

kuhinje širila gorkota. Dražeči, mikavni duh je 
spomnil ljudi, da bo čas za kosilo. Naglo so po-
stali lačni. 

'Dekla je šla ven po vodo, mimogrede pa le 
So stopila na rob ln pogledala v dolino, 5e ie kje 
koga videti. 

»Štirje gredo,« je povedala, ko je prišla na-
zaj. »Iz Boršta so že ven. vsak čas bodo pri Izbi.« 

Oskrbnlfa se Je zasukala hitreje. Hvala Bogu. 
bre* liudi na le ne bomo čez nedeljo. Nisem za-

man nc«il, «i je mislil oskrbnik. Pa čeprav je bil 
v mislih drugje, ni spregledal, da ima v rokah 
dvajset. 

* 

še preden sta stopila na veliko mellšče, se 
je vse okrog njiju na lepem čudno vznemirilo, da 
še opazila nista, kdaj. Nekakšna nenadna boja-
zen, skoraj strah, je zajela pokrajino, in tudi 
njiju se je lotil občutek tesnobe, ki si ga Boris 
ni vedel razložiti, Tonetu pa se jo ob pogledu 
na ogromne kamnitne zidove, kjer naj bi Se čez 
malo časa že vzpenjala, zdel sam po sebi raz-
umljiv. 

Mrena se jo potegnila pred sonce, čedalje 
manj je svetilo. Jug je zmagal. Naglo je jel zbi-
rati svoje vojskč. Skoraj v hipu so se Spet zgr-
nile in začele korak za korakom vnovič zastirati 
pobočja. Neutrudno so lezle megle vkreber. 

Še preden sta se dobro ovedela, so že »pot 
dosegle vznožja sten in se potisnile tesno Ob str-
minah kvišku do vrhov. Velik oblak je jadrno 
drvel z neba nad predgorjem. Že je prišel do 
sonca. Nnmah je ugasnilo in svet je osivel. Pusto 
je postalo in žalostno. 

Spet je v gosti megli izginilo vse okrog njiju. 
Nenadoma ju je streslo. 

Oba hkratu sta se ustavila. 
»V takem ne grem na Glavo, da veš!« J« 

odločno zatrdil Tone, 
»Jaz pa ne nazaj na Sedlo!« mn je razdraže-

no odvrnil Boris. 
»Kam bi šla? Povej, ti si me spravil sem!« 
Ta hip je spet začel dež, 
»Tukaj prav gotovo ne bova stala,« 
In ker ni dodal nobene besede več, ga je 

Tone vnovič ogovoril: 
»Reci kaj, nekam morava, če ne naiu bo še 

noč dobila zunaj I« 
»Ce že na noben način ne maraš na Glavo 

in v DoliČ, boš Šel menda vsaj skozi Skoke v 
Globeli Tam spodaj nekje mora biti lovska steza. 
Nočem na Sedlo nositi dolgega Obraza in kazati, 
kakšne šeme sva. V Globeli se bova že kako iz-
govorila. Dobri dve uri. na sva tam. In la hit«ti 
nama ne bo treba.« 

Z dolgimi koraki jo je ubral nazaj dol po 
ridah, Tone pa za njim. 

Lilo je čedalje hujše. 
»Blagor mu, ki je zdaj pod streho!« Je po-

tihem zagodel. »Bogve, kam bova še prišla!« 
»Kaj praviš?« 
»N i i — Ali al že kdaj hodil čez Skoke?« 
»Ce ne bi, naju tudi danes ne vidijo.« 
Od škrbinlce ee je Boris odpravil strmo po 

pobočju, in res sta že kmalu stala pri prvi skali 
z obledelo plavo liso. 

»Zelo na levo morava, kar naravnost.« 
Jezo je kuhal. Tone je spoznal is glasu. 
ce prav sta menila, da greBta čisto narav-

nost, sta do druge markirane Skale prišla šele, 
ko »ta jo lep čas iskala in se nazadnje na slepo 
srečo spustila kakšnih petdeset metrov niže s 
kraja, kjer sta se ustavila. 

»Megla nama bo malo nagajala, pa če bova 
lepo pazila, se nama ni treba bati, da bi zašla.« 

To je rekel že prijaznejše. Hoja in iskanje 
sta ga zaverovan. Misel na Glavo ga Je pomalem 
čisto minila. Zdaj je šlo za Skoke. 

Previdno sta se odpravila naprej dol po mo-
kri, spolzki travi. Skraja so bile markacije goste, 
dalj pa ko sta sestopala, redkejše so postajale in 
težje jih je bilo naiti. 

* 

Nenadoma ie iz megle pred njima zrasel vi-
harnik, Ogoljen, še napol »uh in trhel macesen. 
Gosti dež je z neusmiljeno silo tolkel tistih ne-
kaj zelenih vejic, ki jih je drevo še prenioslo. 
Plava maroga se je vlekla čez njegov goli, mokri 
Život. 

Spustila sta se v ozko, precej globoko grapo, 
na drugi plati pa sta zlezla na pobočje, ki je bilo 
močno položno. Zato sta tam skorai tekla, dokler 
je le kazalo. 

Prvi se je spomnil Boris, da bi bilo dobro, 
če bi gpet pogledala za markacijo. Dolgo »ta po 
megli blodila okrog, preden sta jo našla. 

Pa Že čez nekaj časa se je pokazalo, da ho-
dita no napačnem kraju. Svet le bil pretrd, da | 
bi bil kdaj tod utegnil kdo utirati stezo za lovce. ! 
ki so marsikdaj pošteno oprtani. I 

Šla sta levo, poskusila na desni — nič, — 
krenila v ploščnto kotanjo in končno Opazila, da 
čez previsni skalni prag, ki je padal z nje na-
prej dol v hudourno korito, ne bosta mogla. — 
Obrnila sta so in začela vnovič iskati po bregu. 
Kar nič ni bilo podobno, da bi ljudje že večkrat 
tod hodili; steza kakor bi Jo bila na čaroben 
način prerasla trava. Nikjer sledov za pogostej-
šimi stopinjami. 

Zasopla sta spet obstala, ko sta prišla nazaj 
v položnejši svet. Kadilo se je z njiju. 

»Vem, dn gre tod nokje čez travo in potem 
naravnost dol! Ta vražja megla me je zmešala,« 
.jo napol v jezi, napol v zadregi de|fll Boris. 

Tono ni odgovoril, Gledal je v tla in »e tre-
sel od mraza, čeprav mu je z obleke puhtela 
sopara. 

»Malo moraš potrpeti, stezo bova čisto go-
tovo dobila!« je zato pristavil in se spet odpra-
vil po mokri travi, kjer Je spndrsavalo že prav 
pošteno. Tone je šel brez besede za njim. Če-
dalje večja tesnoba ga le obhajala. 

Previdno sta lezla ob robu globoke grape, 
kamor so padale navpične, izprane stene. Dno se 
je komaj razločilo umazani megleni kuŠtri so se 
vlačili po njem. 

Prijemaia sta se za mokro, pritlikavo ru-
ševje. kjer ga pa ni hilo, je t>rlšel prav tudi 
grmiček sleča ali odrsana, trhla korenina. Zdaj 
pa zdaj je komu spodletelo. Drug drugemu sta 
vpila, naj pazi. 

Breg je nehaval s strmim odlomom. NI btfo 
misliti, da bi se lahko spustila vanj. Zato sta 
spet obrnila ter po vseh štirih zlezln vrh strmali. 
Ostra trava je Tonetu, ki je prehlastno gmbil 
zanjo, ranila roke do krvi. Na vrhu prve strmine 
sta nnto odšla po drnlČih in travnatem bregu 
nazaj prek pobočja. Vse se jima ia zdelo tuje. 

Tavala sta že kakor hi se bila prav zares 
čisto izgubila — in zato sta s tolikšnim veseljem 
v srcu pozdravila znano drevo, odkoder »ta se 
bila odpravila. Knkor prikazen.*niaihno čudaška, 
pa prijazna, je gtoOilo nrednlu iz uieole. 

(DalleJ 



Otroški podlistek 

Pravljice Bozene Nemcove 
0 belem gadu 

(Nadaljevanje.) 

ui j , H o d i I a >e s s v ° i i m trpljenjem dolgo po svetu, shodila si noge do krvi, izjokala lice do 
bledobe, vendar svojega moža ni našla. Tako pride nekoč k majhnemu studencu, kjer se je 
nadenj sklanjala stara vrba kakor razkodrana deva, ki se v gladini ogleduje svoj obraz. Dolge 
tanke veje so visele od glave navzdol kakor kite las. Pod to vrbo je sedla Bela ter zaspala. 
Kar začuti, kakor da bi jo nekdo prijel za roko. Ko se prebudi, vidi pred seboj belo ženo, v 
lica pa tako nežno, da se je ni mogla in ni mogla nagledati, ter je neprestano premišljala, kje 
neki je že videla podoben obraz. 

»Vstani, hčerka moja, in poslušaj, kaj ti povem,« je rekla ta bleda gospa Beli. 

Bela se je vsedla bliže k gospe in čudno lepo ji je bilo pri srcu, kajti zdelo se ji je, da 
sliši glas svojega moža. 

»Vedi, Bela, da sem mati tvojega izgubljenega moža. Moje stanovanje je • tej vrbi, toda 

moje kraljestvo je ogromno in bogato. Morala sem pustiti svojega sina od sebe in mislila sem, 

da ga napravim za kralja zemlje. Nisem ga pa mogla na zemlji čuvati, kajti moja moč ni segla 

tako daleč, ter ga je čarovnica zaklela v belega gada. Kmet ga je vzel v svojo hišo, tvoja 

ljubezen ga je rešila začaranosti. Nikdar bi se ne ločil od tebe, če bi ga ne primorala, da je 

slekel gadjo kožo. Čarovnica je to zopet izrabila ter je kožo, ki si jo pozabila pod blazino, 

vzela in sežgala. Ta trenutek se je znašel princ zopet v svojem kraljestvu, pri tem pa je izgubil 

spomin ter si vzel drugo ženo, ki je ne ljubi in je tudi narod nima rad. Mesto, kjer stanuje 

sedaj, ni daleč odtod, in če ga resnično ljubiš, ti dam nasvet, kako bi zopet mogla priti do njega.« 

»O mati!« je rekla Bela in solze so se ji vdrle po licih, »ti še vprašaš, če ga ljubim? 

Za koga trpim take bolečine? Za koga hodim po svetu, žalostna do smrti? Če bi ne upala, da 

ga še kdaj vidim, bi si že davno poklicala smrt. Toda kaj, če me ne bo več hotel imeti rad, 

ker sem tako izmučena, bleda in utrujena?« 

»Naj te to ne briga, hčerka moja, to se ne bo zgodilo,« jo je tolažila mati. »Najprej se 

okoplji v tem studencu, potem pa ti povem, kaj moraš storiti.« 

Nato je gospa izginila v vrbi, Bela se je pa okopala v čisti vodi. Toda kako se je pre-

strašila, ko se je v vodi pogledala in videla, da je prav tako lepa kakor je bila na svoj poročni 

dan. Gospa pa se je vrnila, dala Beli drugo oblačilo in ko se je ogrnila s plaščem, ji je dala • 
roke še zlato preslico, na kateri je bil svilen koželj, obdan z biseri, zraven pa srebrno vreteno 
in ji rekla: 

»S tem se vsedi na trg in predi. Kraljica bo šla ob tebi in bo to hotela kupiti. Ti pa ji 
ne daj ničesar za noben denar, dokler ne pristane, da ti pokloni, kar boš ti zahtevala od nje. 
Jutri pridi zopet sem!« 

Bela se je zahvalila materi ter šla z veseljem v mesto. Na trgu se je vsedla med druge 
prodajalke, postavila poleg sebe preslico ter začela presti. Ljudje so se zbirali ob njej in niso 
vedeli, kaj naj bi občudovali, ali lepo predico, ali dragoceno preslico in vreteno. Tedaj pride 
po mestnih ulicah kot pravica ponosna kraljica. Ko vidi, da stoje ljudje v kupu na cesti, pošlje 
najprej svojega paža, da pogleda, kaj je novega. Paž se je vrnil in povedal gospe, kaj je videl. 
Ponosna kraljica je stopila bliže. Ko pa je videla zlato preslico in srebrno vreteno, se ji ga je 
zahotelo imeti. Vprašala je predico, če ju proda. Predica pa je odvrnila, da ne, 

»Dam ti denarja, kar ga boš hotela,« je rekla kraljica. 

»Ej, ni naprodaj za noben denar, draga kraljica,« je odgovorila predica. 

»Kaj potem želiš za to?« je vprašala kraljica. 

»Samo, da me eno noč pustite s svojim kraljem,« je rekla predica in nestrpno čakala 
odgovora. 

Za trenutek je gospa kraljica premišljala, potem pa, kakor da se je nečesa spomnila in 
je rekla: »Naj bo, pridi zvečer na gradi« 

Nato je dala predica kraljici zlato preslico in srebrno vreteno, potem pa je hrepeneče 
čakala večera, ko bo smela iti na grad. 

Zmračilo se je in predica je hitela na grad. Služabnik jo je takoj pustil h kraljici, ki je 
sprejela Belo, jo prijela molče za roke in jo popeljala skozi več dvoran h kralju v njegovo sobo. 
Kralj je že spal. Dolgo je gledala izmučena žena ljubemu možu v lice, nato pa se je sklonila 
in ga poljubila na usta, oči in čelo. Toda kralj se ni prebudil, čeprav ga je klicala z najslajšimi 
besedami, tudi ne, ko se je spustila v jok in mu zalila lice s svojimi solzami. Zdanilo se je in 
ona je morala z gradu, čeprav ni slišala od kralja niti besede. Žalostna je prišla k vrbi, kjer jo 
je gospa pričakovala. 

»Ne jokaj, hčerka moja, ne obupujl« ji je rekla • tolažbo. »Gotovo se ti bo drugič po-
srečilo. Tu imaš košarico rož, vsedi se zopet na trg in pleti venec. Kraljica ga bo zopet hotela 
imeti, toda ti ji ga ne smeš dati, samo če ti obljubi, da ti izpolni željo.« 

»Milostljiva kraljica! Za denar ga ne prodam, toda če me pustite h kralju v sobo, vam 
ga dam.« 

Mali oglasi 
9 malih oglasih velja vsaka beseda 1 din: tenltOTenjakl 
Mlaal t dla Debelo tiskane naslovne besede se raiunaio 
tfvojno. NalmanJil snesek sa mali oglas U din. • Mali 
Mlaal se plalnjelo takoj prt naroČilo. • Pri oglasih 
leklamneca na la ja se raenna enokolonska. I mm vlaoks 
Veti t u vrstlea po I dla. • Za pismene odgovora glede 

etallh oglasov treba prtlotttl snamko. 

B Službe B 

Dobe: 

Fotografskega pomočnika 
aH pomočnico sprejme 

takoj foto Manclni, Ljub-

ljana. 

Vrtnar 
samski, se takoj sprejme 
v stalno službo. Javornlk 
Ivan, Ljubljana, Domo-
branska 7. 

Posestva 
» R E A I I T E T A * 

posestna posredovalnica 

v Ljubljani Je samo 

» PREŠERNOVI ULICI 54 

Kaaprotl glavne poits 

Telefon 44 - 20 

Enonadstropno hišo 
v Zalogu — prodam. Na-

slov v upravi »Slovenca« 

pod Stev. 8455. 

Vsako nepremičnino 
v Ljubljani ln njeni oko-

lici kupimo. »Reallteta«, 

Prešernova ulica St. 54-1, 

nasproti glavne poŠte. 

Telefon 44-20. 

1 U n l c i u i 1 

Hišo 
donos 8 odstotkov, s par 
celo ln zemljišče v Ljub 
ljani, prodam. Ponudbe 
»Slovencu« pod »Tudi 
vsako posebej«. 

• Sobe • 
(Mdalo: 

Oddam dve sobi 
v centru mesta (ena lah-

ko opremljena). Priprav-

no tudi za pisarno. Naslov 

v upravi »Slovenca« pod 

St. 83 63. 

SeriaDittaAcquista 
Metalli 
Preziosi 

Verghe e residui lavorazioni 

Vende 
Oro, argento iino ed alle-

gato per Oreficeria, Argen-

teria, usi Industriali, Leghe 

Prezioze Odontoiatriche. Ni-

trato Argento e Cloruri. — 

Interessati sono pregati di 

serivere a: 

Resna tvrdka za do-
bavo dragocenih 

kovin 
palic in kovinskih odpadkov 

prodaja 
zlato, srebro (čisto in zlitin-

sko) za zlatarje, srebrnine, 

industrijske uporabe, drago-

cene zobotehniške zlitine, 

srebro nitrat in kloride. — 

Interesente prosimo, da pi-

šejo na: 

Ditta COSTANTE DE GIOVANNI • Metalli Preziosi 
Via Gaetano Negrl 10, Milano 

Vajenca 
sprejmemo takoj. Pred-
nost, kateri se Je že učil 
mehanike, ključavničar 
stva ali kleparstva. Me 
hanlčna delavnica fiuštar-
šlfi, Tyrševa 13, levo dvo-
rišče. 

Kolesa! 
rabljena tn nova se iz-
plača kupiti pri »Prome-
tu«, tel. «3-90. (Nasproti 
Krlžanske oerkve). Tudi 
ob nedeljah dopoldan na 
ogled. 

Damsko in moško kolo 
luksus Šport model, naj-
finejša svetovna znamka, 
za zelo nizko ceno na-
prodaj. Generator delav-
nica, Tyrševa 13 (Figo-
vec, levo dvorišče). 

• Poizvedbe • 
i raSR 

z a ž i v a l i 
Vola montafonca 

ln voz št. 471 ter vola 
s St. 472 — iščem proti 
nagradi. Oddan vojaštvu 
v Rupl na Gorenjskem, 
Ivan Puntar, Ivanje selo 
št. 14, Rakek. 

Konja 
r 

prama 
150/170, malo belo liso na 
glavi, rep in griva po-
strižena, visoka kopita, 
Ima preklan jezik, pije z 
globoko v vodo potisnje-
no glavo, brez številke. — 
Sporočiti prott primerni 
nagradi na šefman Vik-
tor, Ljubljana t Kolodvor-
ska 22. 

Kupimo 
V S A K O V R S T N O 

ZLATO 
SREBRO - P L A T I N O 

briljpmte 
SMRRRCDE SRFIRJE RUSIHE 

BISERE ITO. STRRIHIKC 
MRUITE T E R UMETNINE 
PO NdJVl iJ IH CENAH . 

STTIRR T V R B K R 

3os EBERLE 
LJUBLJANA.TYR$EVA 2 

Vsakovrstno zlato 
b r i l j a n t e In s rebro 

kupnje po oa|vtSjib cenab 

A. Božič, Ljubljana 

Frančiškanska alica 8 

V8akovS!nS zlato kupuje 
po najvišjih cenah 

CERNE, Jnvelir, LJubljana 
Voltov* ulica i t S 

Hladilno omaro 
(na led), dobro ohranje-
no, malo, za dom, kupim. 
Ponudbe na upravo lista 
pod »Hladiinik«-S461. 

Bencin na pumpi 
avto kluba. Obveščamo 

člane ln vse ostale avto-

mobillste ln motoclkllste, 

da bodemo s 3. junijem 

t. 1. točili bencin na naši 

črpalki, Tyrševa cesta 21, 

proti predložitvi toza-

devnih bencinskih bonov. 

Kupim spalnico 
dobro ohranjeno, moder-
nih oblik, furnirano. Po-
nudbe na upravo »Slov.« 
pod »Svetla spalnica«. 
St. 8454. 

Ali 
ste že 
naročeni 
na 

Slovenca 
i 

Vsak 
naročnik 
zavarovan 

g* iS\\ II <S\\ it 
i f c l l I I ^ 1 1 9 — 

V 
V SLOVENCU • SIGUREN USPEH 

Kako so nekoč preganjali kadilce 
Tobak je bil njega dni strogo prepovedan. 

Kdor bi ga užival, bi zapadel strogi kazni. Ce-
lo v domovini tobakarjev, v »Turčij i globoki«, 
je izdal sultan Amurat leta 1720 posebni zakon, 
po katerem se proglaša za izdajalca domovine 
in vere vsakdo, kdor bi užival tobak. V Rusi j i 
je dolgo obstojala za tobakar je samo ena ka-
zen: onemu, ki bi užival tobak, bi odrezali nos. 
Samo koliko lepih deklet bi bilo danes po tem 
zakonu pri nas brez nosovi Znano je tudi, da 
je izdal Jakob I. Angleški I. 1603 tole bulo: 
»Uživanje tobaka škodl j ivo vpliva na oči, nos, 
možgane in pl juča. Črn in smrdl j iv dim, ki se 
zvija iz njega, je podoben smradu, pr iha ja jo , 
čemu iz pekla.« 

Slovenska kolesarska zveza Ljubljana — slui-

heno. Upravni odbor SKZ in ljubljanske podzveze 

sklicujeta skupno sejo v četrtek, 5. junija, ob 20 

v kavarni Vospernik na Starem trgu 34. 

Umrl nam je naš ljubljeni soprog, dobri oče in tast 
gospod 

Franc Žnidaršič 
upokojenec državnih železnie 

Pogreb dragega pokojnika bo v petek, dne 6. junija, 

ob petih popoldne z Zal, kapela sv. Krištofa, k Sv. Križu. 

V L j u b 1 j a n i , dne 4. junija 1941. 

Žalujoči rodbini: 

Žnidaršič-Vertačnik — ter ostalo sorodstva 

Oreen: 32 

Luč in tema 
»Nekega gospoda je sprejela po i m e n u . . . 

Clavering.< 
>Vi to ime izgovarjate z neko zadrego, ali 

smem vedeti, zakaj?< 
Presenečen sem ji pogledal v obraz. Podobna 

je bila belemu marmorju in z ognjem v očeh, 
toda silila se je biti čim bolj mirna. 

»Zakaj?« sem ponovil, »ker je v veliki ne-
priliki.< 

»Kako to?< 
»Pojavlja se pod dvema imenoma: danes se 

Imenuje Clavering, a pred nekaj dnevi se je ime-
noval . . . 

»Kako.« 
»Robbins.« 
Zdrznila se je in vprašala je čisto avtoma-

tično: 
»Kolikokrat je obiskal Mary?< 
»Enkrat.« 
»Kdaj?« 
»Sinoči.« 
»Ali je bil dolgo pri njej?« 
»Kakih dvajset minut.« 
»Mislite, da se bo vrnil?« 
»Ne.« 
»Zakaj ne?« 
»Ker je odpotoval.« 
Tihota je naju obdajala in jaz sem opazil, 

kako je Eleonora uprla v me svoje ostro oko. 
Toda jaz ji nisem mogel pogledati v oči, četudi 
bi mi bila nastavila nabit revolver, 

XX I I , 

Timothy Cook. 

»Ali ne sprevidite,« mi je dokazoval Gryce, 
ko 6em ga bil obiskal, »da s tem, ko imenujete 

Eleonoro Claveringovo soprogo, a njega Leave«-
worlhovega morilca, 6labšat^ samo stanje svoje 
klientinje, namesto da bi se trudil izvabiti od 
nje vsak sum.« 

»A vi ste sami rekli, da Eleonora ne more 
biti v zvezi z zločinom.« 

»Po mojem prepričanju je Eleonora Leaven-
worth popolnoma nedolžna,« je poudaril Gryce. 

»Kaj naj potem storim?« 
»Nič drugega nego dokazati, da je vaš nazor 

napačen.« 
Nekaj časa sem gledal okrog sebe. 
»Mislim, da ne bo ravno težko«, je nadalje-

val detektiv, »Kje je oni Cook?« 
»Spodaj!« se modgovoril, »on in ,Dolgi nos'. 

Pripeljal sem ju s seboj.« 
»To ste dobro storili. Bodite tako dobri in 

ju pokličite.« 
Poklical sem obadva. 
Takoj nato sta vstopila ,Dolgi nos* in Cook 

v sobo. 
»Ah,« je dejal Gryce, »to je torej mož, ki je 

bil v službi pokojnega pastorja Robbinsa? Govo-
rite čisto resnico.« 

»To govorim vedno, gospod., Se nikdo me ni 
imenoval lažnivca!« 

»O, gotovo ne.« je odvrnil Gryce prijazneje. 
»Kako je bilo ime oni dami, kateri ste bili za 
pričo pri poroki?« 

»Ko bi jaz vedel?« 
»Ali se spominjate njenega obraza in po-

stave?« 
»Tako dobro kot svoje matere. Nikdar ne bom 

pozabil onih lepih oči, če bi tudi živel še sto 
let.« 

»Vi bi jo torej spoznali?« 
»Prav gotovo.« 
»Dobro, potem nam pripovedujte vse, kar 

veste o tej poroki!« 
»No, gospoda moja, to se je zgodilo takole. 

Pred enim letom sem bil v službi pri Robbinsu. 
Nekoga jutra sem delal na vrtu, kl leži ob cesti. 

Opazil sem bil nekega gospoda, ki se je oziral 
na vse strani in nato hitro stekel proti naši hiši. 
Moral je biti tujec. Ne bi se dalje menil zanj, da 
ni kakih deset minut nato privozila kočija z dve-
ma damama in obstala ravno pred župniščem. Vi-
del sem, da hočeta izstopiti, pa sem jima stekel 
pomagat.« 

»Ali ste ju videli v obraz?« 
»Ne takoj, ker sta bili zastrti.« 
»Dobro nadaljujte!« 
»Šel sem nato k svojemu delu in kmalu po-

tem me je poklical gospod Robbins. Povedal mi 
je, da bo poroka, kar je tudi bilo res. To je vse, 
kar vem povedati.« Tiinothy Cook si je otrl znoj 
s čela in videti je bilo, da ga je pripovedovanje 
zelo utrudilo. 

Rekli ste, da sta bili navzoči dve dami. Ali 
je bila ona, ki se je poročila plavka ali črnka?« 

»Tega vam točno ne morem povedati, a do-
zdeva se mi, da ni bila črnka.« 

»Ali bi razlikovali obadva obraza?« 
»Da.« 
Gryce je šepnil, naj vzamem iz predala dva 

portreta ter ju naj postavim na različni mesti. 
»Dejali ste, da se ne morete domisliti imena 

one gospe. Kako to? Saj ste vendar morali pod-
pisati poročno pismo?« 

»Seveda, ali o tem ne vem ničesar. Gospod 
Robbins me je prosil, da se podpišem na ozna-
čenem mestu, kakor mi je pokazal. Ustregel sem 
mu, in to je bilo vse.« 

»Kaj ni bilo napisano še nobeno ime na li-
stini, ko ste se podpisali?« 

»Nel Gospod Robbins se je nato obrnil do 
druge dame in istotako jo je prosil, da podpiše 
poročno pismo.« 

»Ali ji niste videli pri tem v obličje?« 
»Ne, obrnila mi je hrbet, ko je privzdignila 

pajčolan. in jaz sem samo opazil, kako jo je go-
spod Robbins osuplo gledal. Morala je biti zelo 
lepa.« 

»In kaj se je nato dogodilo?« 

»Ne vem, ker sem takoj odšel iz sobe.« 
»Kje ste bili potem, ko sta se dami odpe-

ljali?« 

»Na vrtu pri svojem delu.« 
»Potem ste ju morali videti, ali je šel go-

spod z njima?« 

»Ne, in to mi je bilo najbolj čudno v tem 
primeru. Dami sta odšli, kakor sta prišli, in rav-
notako tudi on. Kmalu nato je prišel k meni go-
spod Robbins ter me prosil, da naj molčim o tej 
poroki in nikomur ne povem ničesar, ceš, da 
mora biti vse tajno.« 

»Ali ste bili vi edini v hiši, ki je to videl?« 
Ali ni bilo pastorjeve žene doma?« 

»Ne, gospod. Robbinsova soproga je bila rav-
no v šoli.« 

Med tem pogovorom sem se spomnil, kaj na-
merava Gryce. Krasno Eleonorino sliko sem po-
stavil na kamin, Maryno izvrstno fotografijo pa 
na pisalno mizo. Cook je stal obrnjen od slik in 
jaz sem ga potem še vprašal, če je to vse, kar 
nam ve povedati.« 

«Da,< je odgovoril. 

»Ali ni ničesar, kar bi se dalo gospodu Coo-
ku za nagrado?« je namignil Gryce ,Dolgemu 
nosu'. »Preskrbite čašo vina.« 

. »Dolgi nos' je stopil k omari, ki je stala pri 
pisalni mizi, in Cook mu je sledi!. Brž ko je za-
g ndal Maryno sliko, je vzkliknil ves začuden in 
obstal pred sliko. 

Čutil sem, da so mi močno bile žile. 
» l o je onalc je zaklical. 
Ne morem reči, da me je odkritje iznenadi-

lo, ker me je Gryce že bil pripravil na to. 
»Da je to dama, prijatelj, ki se je poročila z 

gospodom Claveringom? Mogoče se varate?« 

»Da bi se jaz motil? Ali vam nisem rekel, 
da bi spoznal damo. Naj bi bila tudi predsedni-
kova soproga!« 

GryceT° S i l n ° p r e s e n e ž a I < i e Pripomnil 

Za tiskarno v UuMiani: Jože Kramar.™ izdajate!]: inž. Jožs Sodja Urednik: Viktor CenžiJ 


